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ಬಿನ್ನಹ | 
ಕಲಾವಿದರು, DWA ಸಂಸರು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇವರನ್ನು ಕಾರ್ಪಾನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತಯಾರುಮಾಡಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವೇದಾಂತಿಗಳಂಶೂ 
ಬಹಳ ದುರ್ಲಭರು. ಅಂತಹವರ ಉಪನಾ ಸಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಥವಾ 
ಅವರ ಗ್ರಂಥಗಳೆನ್ನು ಕೊಂಡು ಸಹಕರಿಸಿ, ಅವರು ಜೀವಿಸಿರುವಾಗ ಅವರ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ವಂದಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಹಿರಿಯರ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳಿಂದಾಗುನ ಪ್ರಯೋಜನ ಅಪಾರವಾದುದು. 


ಆದರೆ ಒಂದುಕಡೆ ಕಾಗದದ ಅಭಾವ, ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಬರೆಯುವ ಲೇಖಕರ ಅಭಾವ, ಓದದವರಿಗೆ ಈ ಕೆಲಸ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ: 
ಓದಿದವರು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಲಾಭ ಅಲ್ಪ. ವೈದ್ಯಕೀಯ, ತಾಂತ್ರಿಕ; ಕಾನೂನು ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ 
ಬರುವಷ್ಟು ಲಾಭ ಇದರಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಪಂಚ ಮುಳುಗಿ 

। ಹೋದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದದಿದ್ದ ಕ್ರೈ. ಪ್ರಾಣಿಯ 
। ಜ್ಞಾನಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ 
| ಜೀವನವನ್ನು ತೋರಿಸುವನರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಖಂಡಿತ ಕೊಂಡು ಸಹಕರಿಸಿ, 
' ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ನೀವು ಇಡಬೇಕಾದ ಸ್ಥಿರವಾದ ಆಸ್ತಿಯೇ ನಿನೇಕ. 
| ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಡಿ. gow ತಾತಂದಿರು 
। ಕಾಪಾಡಿದಂತಹೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿ ಪುಣ್ಣ 
#४३४०४. `| oe si 
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० ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮ ಬರುವುದು ಯಾರಿಗೆ? 
j ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಮುಂಜೇನಾಗುತ್ತಾನೆ? 
2 ಮನುಷ್ಯನಾದವನು ಜನ್ಮದ ಆರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ? 


ಜ್ಞಾನನಿಕಾಸ ಹೊಂದಿದವನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? 


; ಕಾಣದವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಹೊರಟವನಿಗೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 


, ಜ್ಞಾನದೀಪನನ್ನು ಉಜ್ವಲಪಡಿಸುವವರು ಯಾರು? 


ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಾನ್ಯನಾದ ಪರಮಗುರು ಯಾರು? 


೯೧ 


ಅಂತಹ ಗುರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉಪಡೇಶದಿಂದ ಆದ 
ಕೆಲಸವಾದರೂ ಏನು? 


ಜಗದ್ಗು 0398 ಮಹತ್ವವನ್ನು ವಿನರಿಸಿರುನವರು ಇನ್ಯಾರು? 
ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲವೆ? ` 


Me Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಶ್ರೀ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ 3036७ डे ಮತ್ತು 3९ ಶಂಕರ 
ಜಯಂತಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬೇಸಗೆ ರಜಾದಿನದಲ್ಲಿ ಬರುವುದ 
ರಿಂದ ಮಾತಾಪಿತಗಳು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಸಳೊಂದಿಗೆ ಮೇಲುಕೋಟಿ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕನಿಷ ಹದಿಸ್ಸೈದು ದಿನಗಳಾದರೂ ಇದು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ 
ಸಂಪ ದಾಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಸಂಧ್ನಾವಂದನ್ಕೆ, ದೇವರ 
ಪೂಜಾ, ಶಾತು ಮಕ್ಕ ಹಾಡುಗಳು, ಅವಶ್ಯ ಸ್ಫೋತ,ಗಳನು 
ವಯೋಮಿತಿ aod ಎಲ್ಲರೂ ಕಲಿತು ಅಥನಾ ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿ 
ಉಜ್ಜೀವನರಾಗಲಿ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೊತ್ತು ಊಟ 
ಮತ್ತು ವ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತದೆ ಪ್ರತಿ 
ವರ್ಷವೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮತು ४७००४, 
ಗಳನು ಪ್ರಿಂಟು ಮಾಡಿಸಿ ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಹಂಚುವ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ 


ಅನ ದಾನಕ್ಕೂ ವಿದಾ, ದಾನಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪ,ಚಾರ ಕಾರ 
ಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಉದಾರವಾದ BS, ಸಹಾಯನನೂ, ಈ ನಿಳಾ LN 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾಗಿ ಕೋರಲಾಗಿದೆ 
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| श्री: ॥ 


॥ विश्वकल्याणमागः ॥ 
ವಿಶ್ವಕಲ್ಯಾಣ ಮಾರ್ಗ 
ಶ್ರೀನುತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 
ಅಸ್ಮತ್‌ ಗುರುಭ್ಯೋ 8०398 | 


ಅಸ್ಮತ್‌ ಪರಮಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ | 
ಅಸ್ಮತ್‌ ಸರ್ನಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ | 


| ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥ ಸಮಾರಂಭಾಂ ನಾಥೆಯಾಮುನ ಮಧ್ಯಮಾಂ | 

i ಅಸ್ಮದಾಚಾರ್ಯಪರ್ಯಂತಾಂ ವಂದೇ ಗುರುಪರಂಪರಾಂ | 

| ಯತ್ಸದಾಂಭೋರುಹಧ್ಯಾನ ನಿಧ है |. 

ವಸ್ತು ತಾಮುಸೆಯಾತೋಹಂ ಯಾಮುನೇಯಂ ನಮಾಮಿ ತಂ ॥ 


| 


ಯೋ ನಿತ್ಯಮಚ್ಛುತಪದಾಂಬುಜಯುಗ್ಮರುಕ್ಕ 

ವ್ಯಾಮೋಹತಸ್ತದಿತರಾಣಿ ತೃಣಾಯ ಮೇನೇ | 

ಅಸ್ಮದ್ಗು ಕೋರ್ಭಗನತೋ €ಸ್ಯದಯೈಕಸಿಂಧೋ 
ಠಾನಾನುಜಸ್ಯ ಚರಣೌ ಶರಣಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇ Il 
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ಮಹಾಪ್ರಭೋ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ 
dr ue ಶಾಸ್ತ್ರಪುರಾಣೇತಿಹಾಸೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾಗವತರು 
ಮತ್ತು ಸದ್ಗುರುಗಳೆ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಓದಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ನಿಷಯ್ವ 
ಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿ, ಮಾನವ ಕುಲಕ್ಕೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಬಾಗ್ಯು 
ಲೆಂದು ಆಶಿಸಿ ನಿನ್ನ ಸದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ (ನೆ. 


ಭಗವನ್‌, ನಿನ್ನ ವಾಣಿಯು ವೇದರಾಶಿಯಾಗಿ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ 
ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದು » ಈಗ ಪ್ರಸಂಚದ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಳುಸಿ 
ಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸೆರಿಸ್ಸಿ ವೇದಬಾಹಿರರನ್ಷೈಲ್ಲಾ ವೇದಜ್ಞಾನದ चहु), 
ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾ nd 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯ ಹೀಗಿದೆ. bo ಶಾಂತಿಃ | ಓಂ ಶಾಂತಿಃ | 
ಓಂ ಶಾಂತಿಃ |”. | 


२२०३३8) ಮೂರಾವರ್ಶಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿರುವುದು, ಮನುಷ್ಯನು 
ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ ಈ ಹಂಬಲಿನಲ್ಲಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲೋಸುಗೂ 
ಪ್ರತಿವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಈ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ ಆಗುನ ಫಲವನ್ನು ಹೀಗೆ 


ಹೇಳಿಡಿ-- É 


is 

ಸರ್ನೇ ಜನಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭನಂತು | ನಃ 
ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಳಾನಿ ಭವಂತು | 3 

9 
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ತೆ ಸ್ನಾರ್ಥ, ಕುಟುಂಬದ ಸ್ನಾರ್ಥ ಕುರಿತು ಯೋಚಿ 

098 3 ಸರ್ವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ವೇದ 
ಮಾರ್ಗವೇ ಪ್ರಪಂಚದ ಅಭು 52.8 ४०.७ ॥ ದಾರಿದೀಪ, ಕಲ್ಮಾಣ 
ಗೆಮ್ರಾರ್ಗ दै 


$ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಚರಾಚರಗಳೆಂದು ವಿಂಗಡಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ ಈ ಚರಾಚರ “ಪ್ರಪಂಚದ 3, Ga 0? 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಮಾನವನ ಆವಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ 
ಗಿನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಶ್ಟೋತ್ತರಗಳೆ ಮೂಲಕ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಬಹುದು. 

| 


। 1. ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮ ಬರುವುದು ಯಾರಿಗೆ? 

१ ಜೀವನು ಮಲಮೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹುಳುವಿನಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ, 

ಗಟವುಗಳನು ತಿನ್ನುವ ಪಾಣಿಗಳೆನು ಉತ್ತಮ ಶರೀರವೆಂದು ತಿಳಿದು 

ಗೆಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಾವು ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸರೀಸ್ಪಪಾದಗಳಾಗ, ನಂತರ 
ಅಂತಿಮ ಸ್ಮ 329७७०० ಪಕ್ತಿಗಳಾಗಿ, ಅಂದರೆ ಗುಬ,ಚಿ,ಯಿಂದ ಗರುಡನ 
Ron, ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, ನಂತರ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಿ, ಅಂದರೆ 
ಿಕಿನಿಂದ ००८३५, ಚತುಷ್ಟಾದ ಪ್ರಾಣಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ, ನಂತರ 
ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ ನಿತ್ಯಜೀವನದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಜನ್ಮವೇನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ತಿಳಿದು, ಬೇಕಿ ಜೀಕೆ ಶರೀರ 
| 


| CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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x 
ಗಳೆನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ಕಾಲದಲಿ ನಿಕಾಸಹೊಂದಿಃ 
ಸ್ವಾ ನಬಲದಿಂದ್ರ ಉತ್ತಮ ಜನ್ಮವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂ! 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ಲಾನೆ 


2. ಮನುಸ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನನು ಮುಂಜೇನಾಗುತ್ತಾನೆ? | 

ಮನುಷ್ಯನು ಬುಭುಕ್ಷುವಾಗಿಯೋ, ಮುಮುಕ್ಷುನಾಗಿಯೋ ತನ್ನ: 
ಬದುಕನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವಿಗೂ ಇತಃ 
ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಇರುವ ವ ತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಶರೀರಾಂಶರ್ಗಃ 
ವಾದ ಕರ್ಮೆೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ, ಜ್ಞಾನೇಂದ್ಲಿಯಗಳೊ, ತನಲ್ಲೂ ಇತ 
ಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ಹೇಗೆ ಕಾರ್ಯಶೀಲವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಾಕೆ 
ಹಾಗೆ ಗಮನಿಸುವಾಗ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರೇರಣೆ, ಇಂದ್ಕಿಯಗಳೆ ಚಟುವಟಕೆ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಸೆಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೊಂದುವ ಶರೀರಾಂಶರ್ವರ್ತಿಯಾಃ : 
ಜೀವ-ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದು. ಬುದಿ ಯ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣವಾ ದ ನಿನೇಚನೆಯನು ಚುರುಕುಗೊಳಿಸಿ, ಐಹಿಕ 
ಮುಸ್ಕಿಕಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಬುಭುಕುತ್ತ 3,08 ಮುಮುಕುತ್ತವೇ ಮೇಲು 
ಅದು ಇಹೆಸರಸಾಧನ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುವವರೆ 
७0७. ಆದರೂ 


4 ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ MOA CH ಕಶ್ರಿದ್ದತತಿ ಸಿದ ಯೇ |» 
(ಗೀತಾ 7-3) 


_ CC-0. Bhagavad Ramanuja National ResearcH Institute, Melukote 91041 
ಎಂ ಸ್ಸ್‌ ಜಾಕ್‌ 
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“ನ ಹಿ ಕಲ್ಮಾಣಕ್ನತ್‌ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ದುರ್ಗತಿಂ ತಾತ 7१३ 8 |” 
i (ಗೀತಾ 6-40) 
1 ८ 7०९५३४००३९३ ಯೋಗೇನ ಯುಜ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ |” 
(ಗೀತಾ 10-7) 


ಎಂಬಂತೆ ಸಾಧ ते ಗೆ ತೊಡಗಿದನನು ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಾದರೂ 
36 ಸಾಧಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತಾರೆ 
zt 


Fi 3. ಮನುಷ್ಯನಾದನನು ಜ ನ್ಮ ದ ಆರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ड ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ? 
| “ಆಹಾರ ७ ळर ಭಯ ಮ್ಳ ಥುನಾದಿ*ಗಳು ಪ್ರಾಣಿ 
; ಸಮುದಾಯಕ್ಕೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಸಮ. ಆದರೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
d ಭೋಗವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದಾಗ ಮನುಷ್ಯ ಅವುಗಳ ಗಳಿಕೆಗಾಗಿ ತೆನ್ನ 
RRND, ಬುದ್ದಿ ಬಲಗಳೆನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ವಿಧನಿಧನಾದ ಭೋಗ 
| ಷಾಮಗಿ,ಗಳನ ಭೋಗಿಸುವ ವಿಧಾನಗಳೆನೂ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ವಿಹರಿಸುತ್ನಾಕೆ, ಮೆರೆಯುತ್ತಾರೆ. wads ಈ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳೆ 
ಚಂಚಲತೆ, ಅಸ್ಲಿರತೆಗಳೆನ್ನು ಬುದ್ದಿವಂತನಾದವನು ಗಮನಿಸಿ, ಚಿಂತಾ 
| ಪ १३ ठगी ಮುಂದುವರೆದು ಪೃಬುದ್ದ ७९०७०१०७३० ठे, ಜ್ಞಾನೋದಯ 


ag 
ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾರೆ, ಜ್ಞಾನನಿಕಾಸ ಹೊಂದಿದನನಾಗುತ್ಲಾನೆ 


991 


ರ. 


mn 


) 
| 
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4, ಜ್ಞಾನನಿಕಾಸ ಹೊಂದಿದವನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? 

ಭೋಗ, ಭೋಗೋಪಕರಣ, ಭೋಗವಸ್ಸು ಇವುಗಳ ನಿನೇಚನೆಯಿಂ॥ 
ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಶರೀರ, ಇಂದ್ಕಿಯಗಳನು, ಕುರಿತು ವಿವೀಚಿಸುವುದರಿಂ॥ 
ವಿಶ್ವದ ಆಗುಹೋಗುಗಳು, ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಉಳಿವ್ರು ಅಳಿವುಗಳು ಹೇಗೆ 7H 
ಅಪ್‌, ತೇಜಸ್‌, ವಾಯು, ಆಕಾಶ ಎಂಬ ಪಂಚಭೂಶಗಳಿಂದ ಆಗಿ 
ಅವುಗಳೆ ಅರಿವು, ಅವುಗಳೆ ಗುಣಗಳಾದ ಗಂಧ್ರ ರಸ್ತೆ ರೂಪ, ಸ್ಪರ್ಶ 
ವರ್ಣಗಳು ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾ Bo chord ಮೂಲಕ ಆಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಇವುಗಳು ಹೇಗೆ ಪರಿನರ್ತನಶೀಲ,್ಕ ಚಂಚಲ್ಕ ನಶ್ನರ ಎಂದು ವಿಚಾ! 
ಮಂಥನದಿಂದ ತಿಳಿದವನಾಗುತ್ತಾಕೆ ಗೆಯೇ ಇವೆಲಕೂ ಯಾನ 
ದಾದರೂ ಕಾರಣನಸ್ಸುವಿಡೆಯೀ,; ಇದಕೆ ಅದು ಯಾವುಡು a ಈ 
ಯಲು ಸದಾ ಹೆನಣಿಸುತಾ ನೆ 


5. ಕಾರಣನಸ್ತುನನ್ನು ತಿಳಿಯ ಲು ಹೊರಟಿನಂಗೆ | 
ಏನಾಗುತ್ತದೆ? | ee 
ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುವನನಿಗೆ ದೀಸವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು 


ಹುಡುಕುವವರಿಗೆ ಆ ಕಾರಣನಸ್ಸುವಾದ ಪರಮಾತ ನೇ ಜಾನದೀಪ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ 


1 
| 
1 
j 


_CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote ಹಿ? | 
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6. ಜಾ ನದೀಪನನು, ಉಜ್ಜಲ ಪಡಿಸುನನರು ಯಾರು? 


ಕುರುಡನು ನಡೆಯುವಾಗ ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಸಹಾಯವನು, ಪಡೆಯು 
ವಂತೆ, ಜಾ ನದೀಪವನು ಪ್ರಜ್ವಲಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಾಜ್ಞರ್ಯ ಶಾಸ್ತ ಜ್ಞಾನೆದ 
५ ಸಂಪ್ರದಾಯನಿಷ್ಠರ, ಸಹಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ತಾನು ತಿಳಿದು 
ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಕೊಡುವವನು ಆಚಾರ್ಯ, ಆತನೇ ಗುರು. "ಗು 
ಎಂದರೆ ಅಂಧಕಾರ, "ರು? ಎಂದರೆ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನನು. ಆ ಗುರುವಿಗೆ 
4 ಕರಗೈಹಣ ವಿಚಕ್ಷಣ *” ಎಂದು ಬಿರುದು ದೇಹಾತ್ಮ ಭ್ರಮೆ 
8०,०२४, ಭ 3, ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣಗಳೇ GS, ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ 
ಭ್ರೃಮಾಂಧಕಾರಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ನಾಡ ಆತ್ರ ಡೇಹೇಂದಿ,ಯಾತಿರಿಕನಾದ ಆತ್ಮ (> ಆತ್ಮದಾ ० 
ಹರೇ ಸ್ವಾಮ್ಯಂ 2 ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸತಃ ತಿಳಿದು, ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಡುವವನು ಆಚಾರ್ಯ, ಸದ್ಗುರು. ಹಂಬಲಿಸುವ 3३ शी, ಅನನು, 
ಗೆ ಭಗವಂತನ ಕರುಣೆಯಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಜೊರಕುತ್ಲಾನೆ 


a 7. ಜಗತ್ನಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಾನ್ಕನಾದ ಹರಮ ಗುರು ಯಾರು? 
सँ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಕಳೆಯುವವನು ಗುರು. ತಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಾನು 
ಬುದ್ದಿವಂತ, ತಾನು ಪರಾಕೃಮಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮುನುಗಿ, ಮೇಲೆ 
| ಮೇಲೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ, ಆತನ ಅಹಂಭಾವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
| ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವಾದಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
| 
| 


a 3 
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ತರಿಸಿ, ಅಂಥನನಲ್ಲಿ ಬೇಸರಿಸದೆ, ಸರಿಯಾದ ವಿಜಾರ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಎ 
ತರುವವನೇ ಪರಮ ಗುರು. ವಾದ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪತ್ರೆಗಳ 90०59 
ಗರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ, ಸಂದೇಹೆಗಳೆನು ತೋಡಿಕೊಳು ಪ್ರದರಲ್ಲಿ, ಅರ್ಜುನನ! 
ಮಿಗಿಲಾದವರಿಲ್ಲ. ಅಂಥನನನು ಯುಕಿವಾದಗಳಿಂದ ತಿಳಿವಿನ ಹೊ! 
ಹರಿಸಿ “ನನ್ನೋ ಮೋಹಃ ಸ್ಮ 9900 ಬ್ಲಾ” CA Sresh ಗತಸಂದೇಹ। 
ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನಾದ, ದೇವಕೀನಂದ; 
ನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೇ ಪರಮ ಗುರು 


ವಸುದೇನಸುತಂ ದೇನಂ ಕಂಸಜಾಣೂರಮರ್ದನಂ | 
ದೇನಕೀ ಪರಮಾನಂದಂ ಕಸ ० ವಂದೇ ಜಗದ್ದುರುಂ || 


ಈ ಜಗದ್ದುರುನೇಸ್ನಸಿ, ಸಿತಿ ಲಯಕರ್ತ, ಬಹ್ಮ ವಿಷ್ಟು ಮಹೇಶ 
ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮನು ಶೀಕಷ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ 
ಅವನನ್ನು " ವಿಶ್ಲಂ ವಿಷು 8 ಎಂದು ಆತನ AATE FERIA) 

२७००९ ವೃಷಭೋ ३४३) $१ ಎಂದು ಆತನ ರಕಕತ ವನೂ, “ಅನಂಕ 
ಭುಕ್‌ ವಿಷ್ಣುಃ ಎಂದು ಆತನ ಸಂಹಾರಕತ ವನೂ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ಆ ಜಗದ್ಗುರು ಕ್ಷಷ್ಟನಾದಕೋ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ DA, 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಜಿಜಾ ಸುಗಳಿಗೆ $ 


p 


| 

~ | 
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ತೇಸಾನೇವಾನುಕಂಪಾರ್ಥೆಂ ಅಹನುಜಾ ನಜಂ ತಮಃ | 
ನಾಶಯಾಮ್ಮ್ಯಾತ್ಮಭಾವಸೋ ಜಾ ನದೀಷೇನ ಭಾಸ್ಗತಾ | 


(ಗೀತಾ 10-11) 


ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ಭಜಿಸುವವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ತಾನು ಅವರ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಗೊ € ಚರಿ ಸ್ಕಿ ಅವರ ಕರ್ಮನಿಪಾಕದಿಂಡ ಉಂಟಾಗಿರುವ 


| ಅಜ್ಞಾನಾಂಥಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಕಾಪಾಡುವುದಾಗಿ ಅಭಿನಚನ 
| ವಿಶ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಂಥ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರೂ, 
| ಅಧಿಕರೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂಥ ಆಚಾರ್ಯನೇ ಪರಮ ಗುರು ಹಾಗೂ 
| ಜಗದ್ಗುರು. ಆತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಒಬ್ಬನೇ. 


8. ಅಂತಹ ಗುರು ಕೃಷ್ಣ ನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಆದ 
ಸೇಲಸವಾದರೂ ಏನು? 


ವಿಷಾದದಿಂದ ದೀನನೂ, ಮೋಹಾವಿಷ್ಸನೂ, ನಸ್ನಪಜನೂ ಆದ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ, ಕೃಷ್ಣನ ಗೀತೋಪಡೇಶದಿಂದ್ಯ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಭಾವಕೆ 
ಗಳಾದ “ನ ಕಾಂಕೇ ವಿಜಯಂ ಕಷ್ಟ, ನಚ ರಾಜ್ಯಂ ಸುಖಾನಿ ಚ” 
ಆಂದರೆ ಜಯವೂ ಬೇಡ ರಾಜ್ಯವೂ ಬೇಡ, ಸುಖವೂ ಬೇಡ ಎಂದು 
ವೈರಾಗ್ಯ ಹೊಂದಿದವನು, 


[೦೦-೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಜ್ಞಾನಪ್ರದಾತನಾಗಿ, ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ಞಾನದೀನಿಗೆ i 
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“ನಷ್ಟೋ ಮೋಹಃ ಸ್ಮ ಎತಿರ್ಲಿಬ್ಬಾ ತ್ವತ್ರಸಾದಾನ್ಮಯಾಚ್ಯುತ | 


ಸ್ಥಿ SASÀ, ಗತಸಂದೇಹಃ ಕರಿಷ್ಯೇ ವಚನಂ ತನ || 
(ಗೀತಾ 18-73) 


ಅಂದರೆ ಮೋಹ ಹೋಯಿತು. ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾಯಿತ್ಕು ಸಂದೇಹಗಳು ನಾಶ: 
ವಾದುವು, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ७९७८७०७ 
वन्य ಮಾಡಿ, ಬಿಸಾಡಿದ್ದ ಗಾಂಡೀವವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಉತ್ಸಾಹೆ ತುಂಬಿದವನಾಗಿ, ತನ್ನ USFS, ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಎದ್ದು 803 
ಅರ್ಜುನ. ಇಂಥಾ ಲೋಕ ವಿಸ್ಮಯವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ४९०३ ವನು 
ಪರಮ ಗುರು. > = के a 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ವಿಷಾದದಿಂದ dowd 
ಜೀವಿಯನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸುವುದೇ ಆಗುವ, ಆಗಜೇಕಾದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ. , 
ಇದು ಜಗದ್ಗು ರುನಿನ ಕೆಲಸ, ಕನಿತಾರ್ಕಿಕಸಿಂಹರೂ, ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಕರೂ 
ಆದ ಆಚಾರ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಭಗವದ್ಗಿ (ತೆಯನ್ನು G 883 BNE 
ಜಗತಿ ಗೀತಯಾ” ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ. `ಈ ಗೀತೆಯು ಅನುಗೀತಾ, | 
ಗೋಪಿಕಾಗೀತಾ, ರಾಮಗೀತಾ, ಶಿನಗೀಶಾಾ, ಹಂಸಗೀತಾ ಎಂಬುವ | 
ಗೀತೆಗಳಂತಲ್ಲದೆ, ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದ ರೂಪವಾಗಿ, ಮೋಹಾಂಧೆಕಾರ | 


[>] 
ಲ್ಲಿ ಆ ಸ 
ಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸರ್ವಜ ನಾಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಮ್ಯಕ್‌ | 


"ಇ 


Se 
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ಯನು, ಹೆಚಿ ಟ್ರಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದೇ ಜಗದುರುವಿಶಿಂದ ಆದ ಕೆಲಸ, ಈ 


ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಸತ್ಕವನ್ನು ಆಸಕ್ಕಿಯುಳ್ಳ, ७१ ३४३ ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವ 


| ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ७७,०७७ ಮಾಡಿ ಆಚರಿಸಿ ಪುನೀತರಾಗಬಹುದು 


9, ಈ ಜಗೆದುರುವಿನ Rows Wao, ನಿನರಿಸಿರುನವರು 
ಇನ್ನಾರು) 


ಶರತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಯಮದಧರ್ಮರಾಜನ 


| ಮಗನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ಸ್ತುವಂತಃ ಕಂ, ಕಮರ್ಚಂತಃ 
| ಪ್ರಾಸ್ನಯುರ್ಮಾನವಾಶ್ಶುಭಂ |” ಎಂದು ಮಾನವಕುಲದ ಶುಭಾಕಾಂಕಿ 


ಯಾಗಿ ಕೇಳಿದ छ, 0, ತನ, ಎದುರಿಗಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅವನೇ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನು ८ ವಿಶ್ವಂ ವಿಷ್ಣುಃ ? ಎಂದು 


| ಆರಂಭಿಸಿ, 


५ ದೇವಕೀನಂದನಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ಲಿತೀಶಃ ಪಾಪನಾಶನಃ | 
ಶಂಖಭೃನ್ನಂದಕೀ ಚಕ್ರೀ 508 Fave, ಗದಾಧರಃ | 
ರಥಾಂಗಸಾಚಿರಕ್ಷೋಭ 88 ಸರ್ನಪ್ರಹರಣಾಯುಧಃ Il 


ಎಂದು ಸಾವಿರ ವಿಧವಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೊಗಳಿ, ಆ ಜಗದ್ದು dos 
ಮಹೆತ್ಸವನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾದ ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ಮನಾಮ 
ರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಗೌರವಿಸಿದ್ದಾಕೆ 


| 

| 

+ 

| 

ಕ क C . 
"००००. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ಫೆ: 


५ ನಮೋಸ್ತ್ಯನಂತಾಯ ಸಹಸ್ರಮೂರ್ತಯೇ 
ಸಹಸ್ರಷಾದಾಕ್ಷಿ ಶಿಕೋರು ಜಾಹನೇ | 
ಸಹಸ್ರನಾಮ್ನೇ ಪುರುಷಾಯ ಶಾಶ್ವತೇ 

ಸಹಸ್ರ ಕೋಹೀಯುಗಧಾರಿಣೇ ನಮಃ || 


ಎಂದು. ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ವರೂಪನೇ ಭೀಷ್ಮರು 
ಸ್ತುತಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿ, ಗೀತಾಚಾರ್ಯನ ಮಹತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಏಕೈಕ 
ಗುರುವಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. | 


10. ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲವೆ? 


ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು ಎಂಬುದು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕರ್ಮಾಂತ!. 

ದಿಂದ ಆತ್ಮನಿಗೆ -ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಜೀಹಕ್ಕೆ ಅದು ಉಂಟು. ಜನನ; 
ಬಾಲ್ಯ, ಕೌಮಾರ್ಯ, ಯೌವನ್ನ ಮುಪ್ಪು, ವ್ಯಾಧಿ ಮರಣ-ಇನೆಲ್ಲಾ ಈ 
ದೇಹಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಬಂದುವು. "ಪುನರಪಿ ಜನನಂ ಪುನರಪಿ ಮರಣಂ' 
ಪುನರಪಿ ಜನನೀ ಜಠರೇ ಶಯನಂ * ಎಂಬಂತೆ ಮರಣದ ನಂತರ ಜನಕ 
ಜನನದ ನಂತರ ಮರಣ ಎಂಬ ಸಂಸಾರದ ವಿಷವೃತ್ತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು 
ಜೀವಿಗಳು. | 
| 

| 

| 
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ಈ ಜನನ-ಮರಣದ ಚಕ್ರದಿಂದ ನಿಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಲು ದಾರಿ 
ಯುಂಟು. ಅದೇ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಮಾರ್ಗ. ಸದ್ಗುರುವಿನ ಉಪದೇಶದಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನಲ್ಲಿ ಆತ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರೆ. 


4 ಉಪದೇಶಾತ್‌ ಹರಿಂ ಬುಧ್ಧಾ ನಿರಮೇಶ್‌ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು? 


ಎಂಬಂತೆ ಈ ನಿಷಚಕ್ರದಿಂದ ಪಾರಾಗಬಹುದು. 


ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ವಿಷಯಗಳು ४११४, ಚಂಚಲ, ನಶ ರೆ. ತತ್ಕಾಲ 
ಸುಖನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೂ, ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನ ಹೊಂದುವಂಥದು 


| ಎಂಬ ಸತ್ಯ ಜ್ಞಾ ನವನು ಹೊಂದಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ we ded ०७ a, 


i grass, ७९००5० ತೊಡಗುವುದು, ಮಾಡಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಾಪ್ವಿಕ 
| ತ್ನಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹರಿಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವುದು, ಹುಟ್ಟು ಸಾವಿನ 
| ಚಕ್ಕದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾರ್ಗ 


ಕರ್ಮಜಂ ००६ ಯುಕ್ನಾ ಹಿ ಫಲಂ ड,७०. , ಮನೀಷಿಣಃ | 
ಜನ, ಬಂಧ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ಮಾಃ ಪದಂ Ne ०३, ०२४५७०३७४३५5 || 
(ಗೀತಾ 2-51) 
ಮಾಮುಹೇತ್ಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ದುಃಖಾಲಯಮಶಾಶ್ವತಮ್‌ | 
ನಾಸ್ಪುನಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಂಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಮಾಂ ಗತಾಃ || 
(ಗೀತಾ 8-15) 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನು ಜನ ಮತ್ತು 03330 171 ಆಶ್ನಾಸನೆಯನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
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ಜನ್ಮಮೃ ತ್ಯು ಜರಾವ್ಯಾ ಧಿ ಚಕ್ರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವುದೇ 


ಮುಕ್ತಿ. ಈ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು ಸರಮಸದದಲಿ.: 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪದಕಮಲದಲ್ಲಿ. ವೈಕುಂತನೆಂಬ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ: 


ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬರುವುದಿ 9, 
ಪುನರಾವರ್ಶಿಯಿಲ್ಲ. 


ಆಬ್ರಹ್ಮಭುನನಾಲ್ಲೊ ९०७०४ ಪುನರಾನರ್ಕಿನೋರ್ಜುನ | 
ಮಾಮುಹೇತ್ಯ ತು ಕೌಂತೇಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ || 


(ಗೀತಾ 8-16) | 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವು ಸಮರ್ನಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಮು ಕ್ತಿಯು | 


ನಿಸ್ಸಂಶಯ. 


ಇ ९७ ಮನ ಆಥತ್ಸ ಎ ನುಯಿ ಬುದ್ಧಿಂ ನಿನೇಶಯ | 
ನಿ ಸಿಷ್ಯಸಿ ಮಯ್ಯೇನ ಅತೆ ಊರ್ಧ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ || 


(ಗೀತಾ 12-8) | 


ಹೀಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನನ್ನು ಭಗವಂತನು ತಾನೇ ಅವರ ಇಹಲೋಕದ 


ಯೋಗನ್ಷೇಮನನ್ಸೂ ಪರಲೋಕದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. | 
०4 


ತೇಸಾನುಹಂ ಸಮುದ್ಧ ರ್ತಾ ಮೃತ್ಯು ಸಂಸಾರ ಸಾಗರಾತ್‌ | 
ಭನಾಮಿ.ನ ಚಿರತ್ಸಾರ್ಥ ಮಯ್ಯಾನೇಶಿತ ಚೇತಸಾಮ್‌ || 


(ಗೀತಾ 12-7): 


| 
| 


| 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Colection 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri 


15 


ಅನನ್ಯಾಶ್ಚಿಂತಯಂತೋ ಮಾರ್ನ್‌ ಯೇ ಜನಾಃ 
ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ | 


ತೇಷಾಂ ನಿತ್ಯಾಭಿಯುಕ್ತಾನಾನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ 
ನಹಾನ್ಯುಹಮ್‌ || 
(ಗೀತಾ 9-22) 


ಇಲ್ಲಿ ಯೋಗ ಎಂದರೆ ವೈಕುಂಠಪ್ಪಾ ಪ್ರಿ, ಕ್ಷೇಮ ಎಂದರೆ ಪುನರ್ಜನ 


' ವಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ ಎಂಬೀ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ವಾಣಿ 


| ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭೋರ್ಗರೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತೆಲಿರುವ ಈ ಗೀತೆಗೂ 


' ಶ್ರೀ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನಿಗೂ ಆಸ್ತಿಕರು ಕತಜ ತೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿದಾಕೆ 


ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ८००३८२ ठ, ३४,४७२ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಶೋರಿಸಿ 


ಕೊಟ್ಟಿದಾರೆ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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ವೇದವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ಮೃೃತಿಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲೂ ಉಡ! 
ಹಿತವಾಗಿರುವ ವಿಶ್ವಕಲ್ಯಾಣ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಆಚಾರ್ಯ. 
ವರ್ಗದವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸರಳೆವಾಗಿ 
ಸುಲಭವಾಗಿ, ಸಂಕೇಪವಾಗಿ, ಆಸಿಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಸಕ್ಷಮಾಡುನ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿರುವ ಪಮುಖ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ! 
ಶ್ರೀ ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯರು. ಇವರ ಕೇವಲ 32 ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಗೀತಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಸುಮಾರು 65 ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತತ್ತಾ_ರ್ಥಸಾಧಕೆಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಮ್ಮ AN, ९३५३ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ಫುಟಗೊಳಿಸಿ, ನೇದಮಾರ್ಗ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯರಾಗಿ, ಆ ಮಾರ್ಗ ವು ಆಸೇತು ಹಿಮಾಚಲ 
ಪರ್ಯಂತ ಹೆಬ್ಬುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ॐ, ९०४९ २ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕರೂ ಆದರು. : ಇವರ ಚರಿತ್ರೈಯನ್ನು ಸಂಗಹೆವಾಗಿಃ 
ತಿಳಿದು ಇವರ ಈ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳೆ ಪೈಯೋಜನವನು, ತಿಳಿಯೋಣ. 2 


ಶ್ರೀಯಾಮುನ ಅಥವಾ ಆಳನಂದಾರ್‌ ಪರಿಚಯ E 

ಇವರ ಕಾಲ ಕಿ.ಶ. 919 ರಿಂದ 1042. ಚಿದಂಬರದಿಂದ 107 
ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಟ್ಟುಮನ್ನಾರ್‌ ಕೋಯಿಲ್‌ ಅಥವಾ ವೀ 
ನಾರಾಯಣಪುರವೆಂಬ ದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಾಥಮುನಿ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗೆ ! 
ಯೋಗಿಗಳು ಇದ್ದರು. ಇನರು ತಮ್ಮ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ವಕುಳಭೂಷಣ : 
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1 
| 
ij 
| 
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[ಅಥವಾ ನಮ್ನಾಳ್ಹಾರರನು 3,3 ಕಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮಂತ್ಯಗಳೆ ಉಪದೇಶ 
ಹೊಂದಿ, ನಾಲ್ಕು ಸಾನಿರ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಆಸ್ತಿಕ 
ಜನ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಮಹೋಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಅಚಿಂತ್ಮಾದ್ಗುತ 
2, ನವೈರಾಗ್ಯರಾಶಿಯಾಗಿದ್ದೆ ರು. ಇವರ ಮಕ್ಕಳಾದ ಈಶ್ವರ ಮುನಿಗಳು 
ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಮಥುರಾ ಪಟ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಯಮುನಾ ನದಿಯ 
ತೀರ ಲೀಲಾ ವೈಭವದಿಂದ ವಿರಾಜಮಾನನಾದ ಶ್ರೀಕಷ ಭಗವಾನನ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪುತ್ರಸಂತಾನ ಪಡೆದರು. ಆ ಸುಪುತ್ರನಿಗೆ ಯಾಮುನ 
ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. 


j 


) ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯರು ಭಕ್ಕಿಜ್ಞಾನಸಾಮ್ಮಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 


| ಮುಂದುವರೆದವರು. ಆ ಕಾಲಕೆ ಮ 'ನಿದ್ವಾಂ ರಾದ ಅಕ್ಕಿ ಆಳ್ಚಾನ್‌ i 
[ಎಂಬುವರನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಿ “ ಆಳವಂದಾರ್‌ ९ ಎಂಬ 
ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದರು. ನಾಥಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರಾದ ರಾಮಮಿಶ್ರರು ಅಥವಾ 
ಮಣ Ta ಲ್‌ ನಂಬಿ ಮತ್ತು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷರು ಅಥವಾ ಉಯ್ಯ 
ನ್ಯೊಂಡಾರ್‌ ಇವರಿಬ್ಬರ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಯಾಮುನರು ಸಕಲನಿದ್ಯಾಪಾರಂ 
/ಗತರಾಗಿ ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಂಗನಾಥಸ್ತಾಮಿಯ ಸಾಕಾ 32,8 ಹೊಂದಿ, 
| ३०७ ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಬದ್ಧ ಕಂಕಣರಾದರು. ಇವರ 
| ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ, ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯ ಹೊಂದಿದ್ದ 
| ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು,  ಆಸೇತುಹಿಮಾಚಲ ಶ್ರಿ ವೈ a S 
(ಸಂಪ್ರದಾಯ (ವಿಶ್ವಕಲ್ಯಾಣಮಾರ್ಗ ಪರಂಪರೆ)ನನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಿದರು, 
Bae a 


J 

i] 

| ' 
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ಶ್ರೀ ಯಾಮುನರು ರಚಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು :-(1) ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹ್ವ 
(2) ४३३, ९३९, (3) ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ, (4) ಆಗಮ ಪ್ರಾಮಾ ( 
(5) ಸಿದ್ದಿತ್ರಯ, (6) ಮಹಾಪುರುಷ ನಿರ್ಣಯ, (7) ಕಾಶ್ಮೀರಾಗನ್ನ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಯಾಮುನರನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳ್ಳು 
ನಿತ್ಯಾನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುವು. 


, ಯೆತ್ಸದಾಂಭೋರುಹದ್ದಾನ Aw wo ಶೇಷಕಲ ಸಃ | 
ह z 5 ಜಂ & 
 ವಸ್ತುಕಾಮುಸಯಾಕೋಹಂ ಯಾಮುನೇಯಂ 
ನಮಾಮಿ ತಂ॥ 


ಯಾಮುನಾರ್ಯ ಸುಧಾಂಭೋಧಿಂ ಅನಗಾಹ್ಯ ಯಥಾಮತಿ 18 
ಆದಾಯ ಭಕ್ತ ಯೋಗಾಖ್ಯಂ ರತ್ನಂ ಸಂದರ್ಶಯಾನ್ಯುಹಂ Ë 
in} 


ನಿಗಾಹೇ ಯಾಮುನಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಾಧುಬ್ಬಂದಾನನೇ ಸ್ಲಿತಂ || 
ರಸ್ತ ಜಿಹ್ಮಗ ಸ್ಪರ್ಶೇ ಯತ್ರ ಕೃಷ್ಣಃ ಕ್ಮತಾದರಃ | ° ।: 


ನಿಧಾಯ ವೈದಿಕಂ ಮಾರ್ಗಂ ಆಕೌತಸ್ಫುತ ಕಂಟಕಂ| P 
ನೇತಾರಂ ಭಗವಷೃಕ್ಷೀಃ ಯಾನುನಂ ನುನವಾನುಜ್ಯೆ ॥ ते 
ತ 


) 
i 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯಾಮುನರ 7 ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 


ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನಕಾರರ e 
E! 
. ARSE, ಗ್ರಂಥಗಳೆಂ ೀತ್ರರತ್ನ ಮತ್ತು ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹ 


० | 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
ಆ | 
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ಸುಪ್ರ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹಿಂಜಿ ಪರಿಚಯಿಸುವಾಗ 
ಸೀತೆಯ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಂಜಿವಸ್ನೆ. ಅದನ್ನೇ ಇನ 
ವರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತೀವೆ. ಈ ಎರಡು ಮಹಾನ್‌ ಕ್ಷತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
(ತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹದ ಪರಿಚಯವನು, ಹೊಂಡೋಣ 


ಶುಭಮಸ್ತು 
ಪ್ರಚೋದನೆಗೆ ಕಾರಣ 


| ಜೊಡ್ಡವರು ಇರುವಾಗ ನಮಗೆ ಬರೆಯುವ ಕೆಲಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ದರೂ AB ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ಆಂಡಾಳ್‌ ದೇವಿಯಿಂದ Basta, ಕೇಳಿ 
[ದಂತೆ ಎಲ್ಲೋ ಇದ್ದ ಅಹೋಬಲಸ್ತಾಮಿಗಳೆನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ತನ 
०९७००७७, ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿ, ಅದನ್ನು ನಂಬಿದವ 
ದಲೂ ನಂಬಜಿ ಇರುವವರಿಂದಲೂ ಸಹ ಅನನು ಈಗಲೂ 
3ಾತಾಡುತ್ಮಾನೆ. ಅವನು ರಂಗರಾಜನಾದರೂ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದರೂ 
ಣೀಪಿಯರೊಂದಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು धडे ठगी, ನಮ್ಮಗಳ ಜೊಶೆಯಲಿ 
BAB ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರನು ಕಾಪಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತೈಕ್ಷನಾಗಿಯೂ, ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ತಾನು ಮಲಗಿದ ಹಾಗಿದರೂ 
B ದಾಸನನ್ನು ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಅಹೋಬಲ ಸ್ನಾಮಿಗಳಿಂದ 
FORTS, ಗೋಪುರವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿಸಿ, 
'ವತೆಗಳೂ ಸಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಾನರರ ಸಹಾಯದಿಂದ 
* 


!CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. . 
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ಕಟ್ಟದ ರಾಮ ಸೇತುವೆಯಂತೆ, ಅಹೋಬಲ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಂದ ಇಂತಹ ty, 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಹೊರಟವರು ಪರಾಭವಗೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
, ಎಂಬುದನ್ನು, ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರ್‌ i 
ಕೋಟಿ ಹಾಗೆ, ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಮಾಡಿರುವ ಗೋಪುರವನ್ನು ಬಸ್ಸಿ 
ಹೋಗುವವರೂ, ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರೂ, ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೋಗುನನ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ವೈಕುಂಠದ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರಿಗೆ ಅರಿಯದಂತೆ ७० 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾ 
ಅಹೋಬಲ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ತಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಿದ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವಿಷಯನ 
ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಯಾನ ರೂಪದಲ್ಲಾದರೂ ತೋರಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಅನು! 
ಸಿದುದರಿಂದ ಯಾರಿಂದಲೂ ಅಳಿಸಲಸಾಧ್ನವಾದ ಗೋಪುರವನ್ನು ಕ್ಸ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕಡೇಸಕ್ಷ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನನ್‌ 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ತಾನಾಗಿಯೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಆಳ್ವಾ H 
ಪಾಶುರಗಳನ್ನು ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹ, ३१०, (डोणड,, ಒಂದೊದಾಗಿ ಬಿಚೆ 
ಮಾಡಿ ಪೂರ್ನಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೈ 
ಹಾಕಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶದಲ್ಲೂ » 
ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು 'ಅನ್ನಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀನ್ಸಸಿಂಹ My, 
ಯನ್ನು ಈಗಿರುವ ಶ್ರೀರಂಗಂ ರಾಜಗೋಪುರವನು OR ದಿಂದ! 
ಮನುಷ್ಯ ಸಹಾಯದಿಂದಾಗಲಿ, ಒಂದು ದಿವಸವೂ इ, 6% 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಮುಗಿಸಿರುವ 44ನೇ ಪಟ್ಟದ ಅಹೋಬಲ ಸ್ವಾಮಿಗಳ 
ಶ್ರೀನೇದಾಂಶದೇಶಿಕ ಯತೀಂದ್ರ: ಮಹಾಡೀಶಿಕರ್‌ರನರ सर्छ 
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MgO ಎಲ್ಲಾ ಭಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಈ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯದ 

ಥು ಭಾಗವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದೇನೆ 

| ಲಕ್ಷ CW, १००३ ಸರಬಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 

| ಅಸ್ಮದ್ದುರುಜ್ಳೋ ನಮಃ 

ನ ಅಸ್ಕರ್‌ ಪರಮ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ! 

ಅಸ್ಕತ್‌ ಸರ್ವ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ 
1. ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹ 

ಏಕಾಂತಾತ್ಯಂತ ದಾಸ್ಕೈಕರತಿಸ್ತತೃದನಾಪು 03०० | 
ಧಾನನಿದಂ ಶಾಸ್ತಮಿತಿ ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹಃ ॥ 


३०६०३ 700 ಶ್ಲೋಕಗಳ . ಸವಿಸ್ತಾರ ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥವನ್ನು 

ವಲ: 32 ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ದಿನವೂ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಲು 
ಉಪಕಾರಿಯಾಗಿರುವ ಕೃತಿಯಿದು. ಜ್ಞಾನಿಯಾದನನು ४०४,०४ ९ 
ನನ್ನು ಸುಖನೆಂದೂ ಅವನ ವಿಯೋಗವೇ ದುಃಖನೆಂದಡೂ ७०७४७२ ते 

ಭಗವಂತನ ಆರ್ಚಾವತಾರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಲಭ 

ನಾಗುತ್ತದೆ. ಈ OD ಪೂಜಾಫಲವು ಅವನನು ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸಲು 
unwed. ಈ ಧ್ಯಾನವು ಮಾನಸಿಕ ಕಾರ್ಯ. ಮನಸ್ಸಾದರೋ ಚಂಚಲ 
[ಈ १३०९३७४०३०८ ಧ್ಮಾನಭಂಗವಾದಾಗ ಭಯವಿನಯಗಳಿಂದ ಅನನ 
ನಾಮೋಚ್ಚಾರ ರೂಪದ ವಾಚಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬಹುದು. ಇದೂ 
2९३०७ ಕೆಲಸವೆನಿಸಿದಾಗ ಪರಮಪುರುಷನ ವಿಗ್ಗಹದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದು 
ನಿದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವುದು ಶಾರೀರಕ ಕ್ಷಯೆ. ಹೀಗೆ ಕಾಯಾವಾಜಾ 


` 


| 
i 
i 
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ಮನಃಪೂರ್ನಕನಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತ. ಹಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಕೀರ್ತನಗಳೂ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವ ಮಾರ್ಗಗ 
ಹೀಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣ ಮಾಡುವುದು ಮು 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳಾದ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ದೇವರ ಪೂಜೆಗಳೂ, Bay 
ಕರ್ಮಗಳಾದ ಶ್ರಾದ್ಧ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳೂ ಯಾವ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇ 
ಭಗವದಾಜ್ಞೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಭಗವತ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ; 
ಹೀಗೆ ಸಾತ್ಟಿಕತ್ಕಾಗಪೂರ್ವಕವಾದ ಕರ್ಮಾನುಸ್ಮಾನ, ಅರ್ಥಾ 
ಸಂಧಾನದಿಂದ ಮಾಡುವ ಸ್ತುತಿಗಳು, ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಗೊಳಿಸ 
ಭಕ್ತಿರೂಪನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಾದಿಗಳ್ಕು ಆತನನು ಪರಮಾಕಸೆ 
ಫ್ರಿ a & 
ಒಯ್ಯುವ ದಾರಿಗಳು. ನಿರಂತರ ಅನುಷ್ಠಾನವು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
PIIN, ಕೊಡತಕ್ಕುದು. | 


ಈಗಿನ ಸಮಾಜ ಸನ್ಸಿವೇಶವೋ ಈ ರೀತಿಯ ७८२.३ ಕ 

ಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಸರಿಯಾದ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳೆ See 1 
ಕೆಲನರಿದ್ದ ರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಆದರ ಗೌರವನಿಲ್ಲಜೆ ಅನಾದರಿಸುವ ಜನ್ಯ us 
ಯಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಲೀ, ಕಾಲವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲದ ಜನ್ನ ಇ. 
ಜೊತೆಗೆ ಆಧುನಿಕ ಯಂತ್ರಯುಗದ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿಂದ "ಐಹಿಕ ಇಂದ್ರಿ! 
ಸುಖಾನುಭನಗಳಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು? ಹೀಗಿದ್ದ ಆರ್ಷ ಪರೆ, 
Ps ४: ಅವುಗಳಿರುನಾಗಲೇ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ०४४६ 
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ಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು... ಆದರೆ ಆರ್ಥಿಕ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು 
ಗ ಹಾತೊರೆದು ತನ್ನ ಆಸೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರಾಶೆ ಅಸಾಫಲ್ಯತೆ 
N ಗಳಿಂದ ಶನುಮನಧನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 52,३१९८, ತ ಸ್ಫರಬಾಧೆಗಳಿಗೊಳೆ 
) ಗಾಗಿ ಜೀವನವನ್ನು ವೃರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆಲಾಗುತ್ತಿದೆ ರಿಯಾದ 
| ಸಂತೋಷಕರವಾದ ಜೀವನ ನಡೆಸಲು ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರವಿದ್ದರೇನೇ 
ಸಾಧೆ 3 ಐಹಿಕಾಮುಷಿ,ಕಗಳೆನು ಸಮುಪ,ಮಾಣದಲಿ ९३४१) ಜೀವನನನ್ನು 
೯ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. “ ವೈದ್ಯೋ ನಾರಾಯಣೋ ಹರಿಃ * ಎಂಬುದು ಸತ್ಸೆಸೆ 
ಸ್ಸ ಸತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮನವೆಂಬ ಮಂಗ 
ಸೆ ವನ್ನು ಪಳಗಿಸಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಬೇಕು. ಇಂದ್ರಿಯ ಚಾಪಲ್ಯಗಳನ್ನು ತಜಿ 
३ ಹಿಡಿದು ಸಂಯಮಶೀಲರಾಗಿರಬೇಕು. ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳ, ಸಮಾಜ 
ಧರ್ಮಗಳೆ ಪಾಲನೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ ಹಿಂದಿನ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೃಷ್ಠಿ 
ಯಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದಿವೆ ಭಗವತ್ರ್ರೀತ್ಯ ರ್ಥವಾಗಿ, ಜನತಾ ಜನಾರ್ದನನ 
* ಸೇವೆಗಾಗಿ, ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಜ ಕಟ್ನಿಳೆಗಳೆನು ಮಾರಬಾರದು 
1 ३९३७ ಸ್ನಾರ್ಥ ಎಷ್ಟು ಹೇಯ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ನೀಚಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡದ, ನಾವು ಉತ್ತಮ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಾಗಬೇಕಾದಕೆ, ಗೀತಾ 
| ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದು, ಗೀತಾಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವುದು ಬಹಳೆ 
ಅಗತ್ಯ. ಗೀತೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು 32 ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕಪಡಿಸಿರುವ 
 ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ 
॥ ಆಧ್ನಾತ್ಮ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಓದುವುದೂ ಹಿತವಾದ ಮಾರ್ಗ 
t 


A 


| 
| 
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गी i सं 
श्री गीताथ संग्रहः 


विगाहे यामुनं तीथं 
साधु बृन्दावने स्थितम्‌ | 
निरस्त जिल्मगस्पर्शे 

यत्र कृष्णः कृतादरः | 


1 सधर्म ज्ञान वेराग्य 
साध्य भक्तयेक गोचरः | 
नारायणः परं ब्रह्म 
गीता शास्त्रे समीरितः ॥ १ ॥ 


2 शान कर्मात्मिके निष्ठः 
योग लक्ष्ये सुसंस्कृते | 
आत्माबुभूति सिद्धयर्थे | 
पूर्ववद्केन चोदिते R | 
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25 
ತ್ರೀ ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹ 


ನಿಗಾಹೇ ಯಾಮುನಂ ತೀರ್ಥಂ 
ಸಾಧು ಬೃಂದಾವನೇ ಸ್ಥಿ ತೆಂ | 
ನಿರಸ್ತ ಜಿಹ್ಮಗ ಸ್ಪರ್ಶೇ 

ಯತ್ರ ಕೃಷ್ಣ $ ಕೃತಾದರಃ i 


ಸ್ವಧರ್ಮ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯ 

ಸಾಧ್ಯ BCT ಗೋಚರಃ | 
ನಾರಾಯಣಃ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಗೀತಾ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಸಮೀರಿತಃ ॥ 1 ॥ 


ಜ್ಞಾ ನ ಕರ್ಮಾತ್ಮಿಕೇ DNE 
ಯೋಗಲಕ್ಷ್ಮೇ ಸುಸಂಸ್ಕೃತೇ | 
ಆತ್ಮಾನುಭೂತಿ ಸಿದ್ಧ ಹರೇ 
ಪೊರ್ನಷಟ್ವೇನ ಚೋದಿತೇ ॥ 2 Il 


a 
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3 मध्यमे ಯು 
याथात्म्यावाप्ति सिद्धये | 
ज्ञान कमांभिनिवेच्यो 
भक्तियोगः प्रकीर्तित; || ३॥ 


4 प्रधान पुरुषव्यक्त 
सर्वेश्‍वर विवेचनम्‌ | 
कर्म घीर्भक्तिरित्यादि 
पूर्वशेषोदन्तिमोदितः ॥ ४॥ 


5 अस्थान स्नेह कारुण्य 
धर्माउधर्म घिया55कुलम्‌ | 
पार्थ प्रपन्रमुद्दिश्य 
शास्त्रावतरणं कृत्तम्‌ ॥ ५॥ 
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ಮಧ್ಯಮೇ ಭಗನತ್ತತ್ತ್ವ 
ಯಾಥಾಶ್ಮ್ಮಾವಾಸ್ತಿ ಸಿದ್ಧಯೇ | 
ಜ್ಞಾನ ಕರ್ಮಾಭಿ ನಿರ್ನರ್ತ್ಕೋ 
ಭಕ್ತಿ ಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ 3 Il 


ಪ್ರಧಾನ ಪುರುಷ ವ್ಯಕ್ತ 
ಸರ್ನೇಶ್ವರ ನಿನೇಚನಂ | 
ಕರ್ಮಧೀರ್ಭಕ್ತಿ ರಿತ್ಯಾದಿ 
ಪೊರ್ವಶೇಷೋನ್ರಿಮೋದಿತಃ ॥4॥ 


ಅಸ್ಥಾ ನ ಸ್ನೇಹ ಕಾರುಣ್ಯ 
ಧರ್ಮಾ€ಧರ್ಮ ಧೀಿಯಾ;$ಕುಲಂ | 
ಪಾರ್ಥಂ ಪ್ರಸನ್ನಮುದ್ದಿಶ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾನತರಣಂ ಕೃತಮ್‌ ॥ 5 ॥ 
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6 नित्यात्मासङ्ग कर्मेहा 
गोचरा सांख्ययोगधीः | 
द्वितीये स्थितधीलक्ष्या 
ग्रोक्ता तन्मोह शान्तये ॥ ६॥ 


7 असक्तथा लोकरक्षायै 
गुणेष्वारोप्य कतृतां | 
सर्वेश्‍वरे वा न्यस्योक्ता 
तृतीये कर्मकार्यता ॥ ७॥। 


9 प्रसङ्गात खभावोक्तिः 
' कर्मणोऽकर्मताऽस्य च | 
मेदाज्ञानस माहात्म्य 
चतुर्थाध्याय उच्यते ॥ ८ ॥ 
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ನಿತ್ಯಾ sa Ron ಕರ್ಮೇಹಾ 

ಗೋಚರಾ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ ಧೀಃ | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಸ್ಥಿತ ಧೀ OF ५ 

ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತನ್ಕೋಹ ಶಾಂತಯೇ ॥ 6 ॥ 


७२८२५ ಲೋಕ 0०३ ०४२ 
ಗುಣೇಷ್ವಾರೋಸ್ಯ ಕರ್ತೃಶಾಂ | 
ಸರ್ನೇಶ್ವರೇ ನಾ ನ್ಯಸ್ಯೋಕ್ತಾ 
ತೃತೀಯೇ ಕರ್ಮ ಕಾರ್ಯತಾ ॥17॥ 


ಪ್ರಸಂಗಾತ್ಸ ಸ ಹಾನೋಕ್ತಿಃ 
ಕರ್ಮಣೋ;ಕರ್ನುತ್ತಾಸ್ಯ ಚ | 
ಭೇದಾಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ಚತುರ್ಥಾಧ್ಯಾಯ ಉಚ್ಛತೇ ॥8॥ 


೮-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


Funding: Tattva Heritage Foundatidt kolkata. Digitization: eGangotri 
9 कर्मयोगस्य सौकयं 
शेघ्रयं काश्चन तद्विधाः | 
ब्रह्मज्ञानप्रकारश्व 
पश्चमाध्याय उच्यते ॥९॥ 


10 योगाभ्यास विधियोंगी 
चतुर्घा योगसाधनम्‌ | 
योगसिद्धः खयोगख 
पारम्यं षष्ठ उच्यते | १० || 


11 स्वयाथात्म्यं प्रकृत्याऽस्य 
तिरोधिश्शरणागतिः | 
भक्तमेदः प्रबुद्धस्य 
Age सप्तम उच्यते | ११॥ 
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ಕರ್ಮಯೋಗಸ್ಯ ಸೌಕರ್ಯಂ 

४4४, ० ಕಾಶ್ಚನ ತದ್ವಿಧಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಪ್ರಕಾರಶ್ಚ 
ಸಂಚಮಾಧ್ಯಾಯ ಉಚ್ಛತೇ ॥9॥ 


ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ನಿಧಿರ್ಯೋಗೀ 
ಚತುರ್ಧಾ ಯೋಗಸಾಧನಂ | 
ಯೋಗಸಿದ್ಧಃ ಸ್ವಯೋಗಸ್ಯ 

ಸಾರಮ್ಯಂ NR, ಉಚ್ಯತೇ ॥ 10 ॥ 


ಸ್ವಯಾಥಾತ್ಮ (० ॐे, च उ, ऽ, 
85.3९83 ಶರಣಾಗತಿಃ | 

ಭಕ್ತಭೇದಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಸ್ಯ 

ಶ್ರೈಸ್ಕ್ಯಂ ಸಪ್ತಮ ಉಚ್ಛತೇ ॥ 111 
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12 ऐदवर्याक्षर याथात्म्यं 
भगवच्चरणार्थिनाम्‌ | 
वेद्योपादेय भावानां 
अष्टमे भेद उच्यते ॥ १२॥ 


13 खमाहात्म्यं मनुष्यत्वे 
परत्वं च महात्मनां | 
विशेषो नवमे योगः 
whee: प्रकीर्तितः ॥ १३॥ 


14 खकल्याण गुणानंत्य 
कृत्स्न स्राधीनता मतिः | 
Wega विवृद्धर्था 
सतीर्णा दृशमोदिता ॥ १४॥ 
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Dg odor 0 ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯಂ 
ಭೆಗನಚ್ಚ ರಣಾರ್ಥಿನಾಮ್‌ | 
ನೇಜ್ಯೊ ९७७००१९०३० ಭಾವಾನಾಂ 
ಅಸ್ಟನೇ ಭೇದ ಉಚ್ಯತೇ 


ಸ್ವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮನುಷ್ಯತ್ತೇ 
ಪರತ್ವಂ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ವಿಶೇಸೋ ನನನೇ ಯೋಗಃ 
ಭಕ್ತಿ ರೂಪಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 


ಸ್ವ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾನಂತ್ರ 

33 3.0९७२ ಮತಿಃ | 
ಭಕ್ಕ್ಯುತ್ಸತ್ತಿ ನಿನೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಾ 
ನಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣಾ ದಶನೋದಿತಾ 

3 


॥12॥ 


॥ 13 ॥ 


॥14॥ 
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15 एकादशेञ्ख याथात्म्य- 
साक्षात्कारावलोकनम्‌ । 
' दत्तसुक्तंबिदि प्राप्त्योः 
` भक्तथेकोपायता तथा ॥ १५॥ 


16 भक्ति शैप्रयमुपायोक्तिः 
अशक्तस्याऽऽत्म निष्ठता | 
तत्प्रकारास्त्वतिप्री तिः 
भक्तेद्रादश उच्यते ॥ १६॥ 


? देह खरुपमात्माप्ति 
हेतुरात्म विशोधनम्‌ | 
बन्धहेतुर्बिवेकश्च 
THEA उदीर्यते ॥ १७ || 
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४७००४९५ ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯ- 

ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಾನಲೋಕನಂ | 

ದತ್ತಮುಕ್ತಂ ವಿದಿ ಸ್ರಾಪ್ತ್ರೋಃ 

ಭಕ್ರ್ಯೇಕೋಸಾಯತಾ ತಥಾ ॥ 151 


ಭಕ್ತಿ ಶೈಫ್ರ್ಯಮುಸಾಯೋಕ್ತಿಃ 

७86. 71 SSB, ನಿಸ್ಮತಾ | 

ತತ್ಪ್ರಕಾರಾಸ್ತ 88 ಪ್ರೀತಿಃ 

ಭಕ್ತೇರ್ದ್ವಾದಶ ಉಚ್ಯತೇ Il 161 


ದೇಹಸ್ಕರೂಸಮಾತ್ಮಾ ಪ್ತಿ. 

ಹೇತುಃ ಅತ್ಮ ನಿಶೋಧನಂ | 

ಬಂಧಹೇತುರ್ನಿನೇಕಶ್ಚ 

ತ್ರಯೋದಶ ಉದೀರ್ಯಕೇ 17 ॥ 
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18 गुणबन्धविधौ तेषां 
qad तन्निवतेनं | 
गतित्रय खमूलत्व॑ 
चतुंदश उदीर्यते ॥ १८॥ 


19 अचिन्मिश्राद्विशुद्धान्च 
चेतनात्पुरुषोत्तमः 
व्यापनाङ्करणास्खाम्यात्‌ 
अन्यः पञ्चदशोदितः ॥ १९ 11 


20 देवासुरबिभागोक्ति- 
पूर्विका शास्त्रबञ्यता | 
तच्वानुष्ठान विज्ञान 
Wr षोडश उच्यते ॥ २०।।, 
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ಗುಣ ಬಂಧ ನಿಧೌ ತೇಷಾಂ 

ಕರ್ತೈತ್ವಂ ತನ್ನಿವರ್ತನಂ | 

ಗತಿತ್ರಯ ಸ್ವ ಮೂಲತ್ವಂ 

ಚತುರ್ದಶ ಉದೀರ್ಯತೇ 1181 


ಅಚಿನ್ಮಿ ಶ್ರಾದ್ವಿಶುದ್ಧಾ ಚ್ಜ 
ಚೇತನಾತ್ಸುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ವ್ಯಾಪನಾತ್‌ ಭರಣಾತ್‌ ಸ್ವಾಮ್ಯಾತ್‌ 


ಅನ್ಯಃ ಪಂಚದಶೋದಿತಃ ` ॥ 191 
ದೇವಾಸುರ ವಿಭಾಗೋಕ್ತಿ - 
ಪೂರ್ನಿಕಾ ಶಾಸ್ತ್ರನಶ್ಯತಾ | 
ತತ್ತ್ಯಾನುಸ್ಮಾನ ನಿಜ್ಞಾ, ನ 
ಸ್ಥೆ ನ್ನೇ ಷೋಡಶ ಉಚ್ಯತೇ ॥ 201 
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21 अशास्त्रमासुरं Heel 
शास्त्रीयं गुणतः पृथक्‌ | 
लक्षणं शास्त्रसिद्धस्य 
| Prat सप्तदशोदितम्‌ ॥ २१॥ 


22 इश्वरे ಇ बुद्धि; 
सच्चोपादेयताञन्तिमे | 
खकर्म परिणामश्र 
शास्त्रसारार्थ उच्यते ॥ २२॥ 


23 कर्मयोगस्तपस्तीर्थ 
दान यज्ञादि सेवनम्‌ | 
ज्ञानयोगो जितखान्तै; 
परिशुद्धात्मनि स्थितिः ॥ २३ || 
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ಗೀತಾರ್ಥಸಂಗಹೆ 39 


७७०६ 6597900 ಕೃತ್ಸ a? 
8०8 (९0300 ಗುಣತಃ 33 pos | 
ಲಕ್ಷಣಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ದಸ್ಥ 


ತ್ರಿಧಾ ಸಪ್ತದಶೋದಿತಂ ॥ 21 ॥ 


ಈಶ್ವರೇ ಕರ್ತೃತಾ ಬುದ್ಧಿಃ 

ಸತ್ತೊ ३९७२८३९०३०३२५ Ne | 

ಸ್ವಕರ್ಮಪರಿಣಾನಶ್ಚ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಾರ್ಥ ಉಚ್ಯತೇ ॥ 22 Il 


ಕರ್ಮಯೋಗಸ್ತ BA CRE 

ದಾನ ಯಜ್ಞಾದಿ ಸೇನನಂ | 

ಜ್ಞಾನಯೋಗೋ ಜಿತಸ್ವಾಂತೈಃ 

ಪರಿಶುದ್ಧಾತ್ಮನಿ A 38 ॥ 23 ॥ 
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24 भक्तियोगः प्रेकान्त्य- 
प्रीत्या ध्यानादिषु स्थितिः | 
त्रयाणामपि योगानां 
) त्रिमिरन्योन्य संगमः ॥ २४॥ 


25 निसनेमित्तिकानाञ्च 
पराराधन रूपिणाम्‌ । 
Irs 
योगद्वारेण साधका! ॥ ನಲ್ಲ || 


26 निरस्तनिखिठाज्ञानः 
TRISSA परानुगम | 
प्रतिलभ्य परां भक्ति 
तयैवा55पोति तस्पदं ॥ २६॥ 
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ಗೀತಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹ 41 
ಭಕ್ತಿಯೋಗಃ ಪರೈಕಾನ್ರ್ಯ- 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಧ್ಯಾನಾದಿಷು ಸ್ಥಿತಿ | 
ತ್ರಯಾಣಾಮುಪಿ ಯೋಗಾನಾಂ 
ತ್ರಿಭಿಃ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸಂಗಮಃ ॥ 24 Il 


ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕಾನಾಂ ಚ 

ಪೆರಾರಾಧನ ರೂಪಿಣಾಂ | 

ಆತ್ಮದೃಷ್ಟೇಸ್ತ್ರಯೋಸ್ಯೇತೇ 
ಯೋಗದ್ವಾರೇಣ ಸಾಧಕಾಃ ॥ 251 


| AON, ನಿಖಿಲಾಚ್ಞಾ ನಃ 

| ದೃಷ್ಟ್ಟಾ95ತ್ಮಾನಂ ಷರಾನುಗಂ | 

| ಪ್ರತಿಲಭ್ಯ ಪರಾಂ ಭಕ್ತಿಂ 

| Jody, 05 SRAL ತತ್ಸದಂ ॥ 26 ll 
| 
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27 भक्तियोगस्तदर्थी चेत्‌ 
समग्रैश्वयसाधनम्‌ | 
आत्मार्थी चेत्त्रयोऽप्येते 
) TIAA साधकाः ॥ २७॥ 
28 


ऐकान्त्य भगवल्येषां 

समानमधिकारिणां | 

याबत्प्राप्रि परार्थी चेत्‌ 
ARMA TAT | २८ ॥ 


29 ज्ञानी तु परमैकान्ती 
तदायत्तात्मजीवनः | 
तत्संस्लेष वियोगेक- 
सुखदु।खसतदेक धी; ॥ २९॥ 


»-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectic 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri 
ಗೀತಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹ 43 
ಭಕ್ತಿಯೋಗಸ್ತ ದರ್ಥೀ ಚೇತ್‌ 
ಸಮಗ್ರ ಶ್ಚರ್ಯ ಸಾಧನಂ | 
ಆತ್ಮಾರ್ಥೀ ಚೇತ್ರಯೋಷ್ಯೇತೇ 
33, 3°97 ಸಾಧಕಾಃ ` ॥ 27 Il 


ಐಕಾಸ್ರ್ಯಂ ಭಗನತ್ಯೇಷಾಂ | 
ಸಮಾನಮಧಿಕಾರಿಣಾಂ | 

BNI ಪರಾರ್ಥೀ ಚೇತ್‌ 

ತದೇನಾತ್ಯನ್ತಮಶ್ನುತೇ 1281 


ಜಾನೀತು ಪರಮೈಕಾಸ್ತೀ 
ಆಗಿ 
ತದಾಯತ್ತಾತ್ಮ ಜೀನನಃ | 
33,08 ಷ ನಿಯೋಗೈಕ- 
। ಸುಖದುಃಖಸ್ತದೇಕ ಧೀ ॥ 29 ॥ 
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30 भ्रगवद्ध्यानयोगोक्त- 
बन्दनस्तुति कीर्तनेः | 
. लब्धात्मा तद्वतप्राण- 

) मनो बुद्धीन्द्रियक्रिय; ॥ ३० ॥ 


31 निज कर्मादि भक्तचन्तं 
कुर्यास्रीत्यैव कारितः | 
उपायतां परित्यज्य 
न्यसेदेव तु तामभीः ॥ ३१॥ 


32 ऐकान्त्यालंत दाखेक- | 
रतिस्तत्पदमाप्लुयात्‌ | | 
तख्धानमिद ಷ್ಣ 

- इति गीतार्थसंग्रह; ॥ ३२॥ . 


ll इति श्रीमयामुनसुनिप्रणीत: श्रीमद्भगवद्गीता्थसंग्रह; सम्पूण; ॥ 


। 
| 
| 
| 
j 
| 
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ಗೀತಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹೆ 4.5 
ಭಗನದ್ಭಾನಯೋಗೋಕ್ತ = 
ವಂದನ ಸ್ತುತಿ ಕೀರ್ತನೈಃ | 
Owe, ತ್ಮಾ 38 3 ಪ್ರಾಣ- 
ಮನೋ ಬುದ್ಧೀಸ್ಹಿ 3059 ಕ್ರಿಯಃ ॥ 301 


ನಿಜ ಕರ್ಮಾದಿ ಭಕ್ತ್ಯನ್ತಂ 

ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರೀತ್ಯೆ 4ನ ಕಾರಿತೇ | 

ಉಪಾಯತಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ 

ನ್ಯಸೇದ್ದೇನೇ ತು ತಾನುಭೀಃ ॥ 31 ॥ 


ಐಕಾನ್ತ್ಯಾತ್ಯನ್ತ ದಾಸ್ಕೈಕ- 

ರತಿಸ್ತತ್ಸದಮಾಪು ೩ಯಾತ್‌ l 

ತತ್ರ್ರಥಾನನಿದಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ 

ಇತಿ ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹಃ 1321 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಮುನ ಮುನಿ ಪ್ರಣೀತಃ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಗನದ್ಗೀತಾರ್ಥ ಸಂಗ್ರಹಃ ಸಂಪೂರ್ಣಃ ॥ 
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नमो नमो यामुनाय 
यामुनाय नमो नमः | 

नमो नमो यामुनाय 
यामुनाय नमो नम; ॥ 


शुभमस्तु 
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ನನೋ ನನೋ ಯಾಮುನಾಯ 
ಯಾಮುನಾಯ ನನೋ ನಮಃ | 

ನನೋ ನನೋ ಯಾಮುನಾಯ 
ಯಾಮುನಾಯ ನಮೋ ನಮಃ || 


॥ ಆಳೆನಂದಾರ್‌ ३०३६०३९९ ಶರಣಂ ॥ 
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YAMUNA AND HIS WORKS 


Since the works of Nathamuni, the firs 
Srivaishnava Acharya and author, have noj 
come down to us, his grandson Yamuna may kt 
regarded as the earliest of the Srivaishnavi 
philosophers and teachers and so the history 0 
the modern Vaisnavism should commence wit! 


Yamunacharya. | 


Yamuna occupies a unique place among tht 
Srivaishnava Teachers and he, along with hi 
grandfather Nathamuni, had been accorded thi 
central position in the galaxy of teachers. Hi 
was the spiritual successor of that great Achary 
Nathamuni as he had the privilege of inberitink 
his grandfather’s immeasurable spiritual wealth! 
Yamuna was Ramanuja’s Teacher’s Teacher all 
all the works of Ramanuja bear clear evident 


of the great influence of Yamuna’s works. 
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Yamuna was noted for high standards of 
thought and discussion. By his scholarly works in 
Sanskrit, he played a vital role in promoting 
the cause of the Srivaisnava religion and 


philosophy and achieved phenomenal: success in 
that task. 


By his scholarship and wisdom, Yamuna 


defeated vidvajjana’ Kolahala or Akki Alwan, 


the famous court pandit of the Chola King, 
and got half the kingdom and ruled it with 
competence. He was a good administrator and 
೩ great warrior also. Acharya Ramamisra was 


responsible for the final spiritual turn in 


Yamuna’s secular life. 


In the books written by Yamuna in Sanskrit 


i.e., Stotraratna, Siddhitraya, Agama Pramanya, 


Gitartha Sangraha, Chatussloki, the doctrine of 


Visistadvaita is elucidated well. He wanted to 
छ १ 
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writé many more books but due to his ill healt 
it was left to Ramanuja to fulfil his desires. 


Yamuna’s Stotraraina is a valuable fountat. 
source of the fund of knowledge relating to th 
ubhaya vedanta i.e., Sanskrit Vedas and Tan. 
Prabandham, which expounds the tenets ¢ 
Srivaisnavism, The works of the later Acharyt 
like Ramanuja, Kuresha, Parasara Bhatti 
Vedanta Desika, bear the stamp of Yamunil 
So this indicates that all of them were guided b 
Yamuna’s works. It was the recital of thi 
ee of Stotraratna by Acharya Mahapurd 
that attracted Ramanuja i f | 
Yamuna and even chsh, aaa 

| 


on hearing this [rom Srisailapurna, left Saivist 
and joined Srivaisnavism 


। 
| 
| 
| 
| 


Stotraratna is a collection of hymns on 


Lord. Although it isa hymn of the religiov 
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| and devotional importance, it abounds in many 
philosophical statements. It has the doctrine of 
‘surrender or prapatti as its main concern. It 
! brings out very well the agony of the human 
| soul trying to reach the plane of divine existence. 
i The supremacy of Lord Vishnu with Goddess 
(Lakshmi is described in this Stotraratna. 


i Acharya Peria Achan Pillai, the intellect- 
jual stalwart, acknowledged.as the prince among 
glossaries (Vyakhyana Chakravarthy), has 


written a great commentary on this in Tamil. 
i 8 y 
| 


i Acharya Vedanta Desika reputed to be the 
Lion of Poets and Logicians,. has also brought 
Hout a great commentary on this in Sanskrit. 
According to him, Stotraratna not only brings 
‘out the essential teaching of the Visistadvaita 
॥ that Lord Narayana Himself is the means(upaya), 
the end (sadhya) and the goal (Prapya) of all 
क 
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human endeavour, but also implies the sign | 
ficance of Twin Mantras (Dvaya) held in hig 
esteem by the Srivaisnavas, 


Yamuna’s Stotraratna and Vedanta Desiks) | 
Commentary on it are of substantial value} 
understanding the Visistadvaita conception ¢ 
the Supreme Being as associated with his ‘conse | 
Lakshmi and the nature and evolution of th 
doctrine of surrender to him. | 

In a small compendium of 32 stanzas call 
Gitarthasangraha, Yamuna has interpreted. t 
Bhagavadgita of Lord Krishna from the 
point ofa Visistadvaitin. Yamuna learnt this fro 
his Acharya Sri Rama Misra. 

Gitarthasangraha is an epitome of t 
teaching of Bhagavadgita, which is the essen 

of all the Upanishads. Ramanuja’s F | 
tary on the Gita, was inspired and guided bi 
the work of Yamuna, which is quoted as# 
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i authority. Vedanta Desika, in his commentary 
[| on Yamuna’s work, called Gitarthasangraha- 
| raksha, has brought out the latent points of 
| philosophical and doctrinal value in a detailed 
and analytical manner. 


d The central theme òf the Gitasastra, is the 

y glorification of Lord Narayana, the Supreme 

॥ Being. This work explains that the Supreme 

Being can be realised only through loving 
devotion (Bhakthi) to Him. Such loving devotion 
can be acquired and cultivated by three factors 

 1.€,, (1) Sincere performance of duties pertaining 
to one’s station in life (Svadharma), (2) correct 

| knowledge (Jnana) regarding one’s self that it | 
is ever subordinate to the Lord, and (3) a sense 
of detachment (vairagya) from all things other 
than the Supreme Being. According to Yamuna 
Bhakthi becomes the end (sadhya) and all others 
the means (sadhanas) 
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३ ९३,५३ | 
४.९ ಯಾಮುನರ ದಿವ್ಯಕ್ಕ ತಿಗಳೆಲಿ ಇದೂ ಒಂದು ಕೇರ 
ಮಂತೆವನು, ಹೇಳುವ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವನು ಮಂತ 
ವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಮಂತೈರತ್ತ ದ 6 
ವನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶದೀಕರಿಸಿ, ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ದೆ 32 ಸಿದ್ದಾಜಿ 
) ತಳಸಾಯಗಳಾದ ಚಿದಚಿದೀಶ್ವರ ತತ್ತ್ವೃಶ್ರಯವನ್ನ್ಯೂ BSE 
ನನ್ನೂ, ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲು  डंड३ 209 2०0 
ತಚ್ಛೈರಣಾಗತಿರೇವ » ಎಂಬ ಸತ ವನ್ನೂ ಈ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನಾನುಷ್ಕಾನ 
ಗಳಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯವರಣನೇ ಮುಖ್ಯವೆಂದೂ ತಿಳಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತ १ 
ಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಮನೋಹರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೃದ ॥ 
ಗಮವಾಗುವಂತೆ ಯಾಮುನರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ` 
ಗೇಯಂ ७३.० ಸೇವ್ನಂ ಏತತ್‌ AQ, (४,४३० » ಎಂದು क. 
ಉದ್ರೋಸಿಸಿದನರು ಶ್ರೀರಾಮಾನ:ಜಾಚಾರ್ಯರು. ಮೂಲತತ್ತಾ 
ನ್ಷೇಷಣ ಪರರಾಗಿದ್ದಾಗ ಈ ಸ್ಫೋತ್ರರತ್ತದಲ್ಲಿರುವ 11 ಕೆಯ, ಮ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಶ್ರೀರಾಮಾನ;ಜರ ಹ್ನದಯವನು, ಕಟ್ಟಿ ಅವರು ಯಾನ 
ಕಡೆ ಒಲಿದು, ಅವರ 8७४ ००) ಅವರ ಮತವನು s 
ಪಿತಾಮಹೆರಾದ ನಾಥಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಗುರುಗಳಾದ ಪ್ರ 
४४३४/६६३१ ०२४ ನಮ್ಮಳ್ವಾರರು, ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದಂತೆಯೇ, ವೇಡ್‌ 
ನನ್ನು ಸಮಾಚೀನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ ಹರಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಆಟಾ eee, 


sa 


A OS ar 
ಜತರ PS 


HLA 
ಹೈವೆ 


Fae De 


nook SEs 


mR 


ee A > मला 


ರ (ow 
ವೌ ರಿಯ 


ZU 


ದ ಯಿ 


fo 


i oy 


Funding: Tattva Heritage Foundggon, Kolkata. Digitization: eGangotri 


2२,९३५३ ४ 11 ಮತ್ತು 12ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೀಗಿವೆ 

ಸ್ವಾಭಾನಿಕಾನವಧಿಕಾತಿಶಯೇಶಿತ ತ್ಕಂ 

ನಾರಾಯಣ ತ್ವಯಿ ನ ಮೃಸ್ಯತಿ ವೈದಿಕಃ ಈ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿನಶ್ಶತಮುಖಃ ಪರಮಸ್ವರಾಡಿತಿ 

ಏತೇಪಿ ಯಸ್ಯ ಮಹಿನಾರ್ಣವನಿಪ್ರಷಸ್ತೀ ॥ = 

ಕಃ ಶ್ರೀ ಶ್ರಿಯಃ ಪರಮಸತ್ವಸಮಾಶ್ರಯಃ ಕಃ 

BE ಪುಂಡರೀಕನಯನಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಕಃ | 

Bm, ಯುತಾಯುತಶತೈಕಕಲಾಂಶಕಾಂಶೇ 

ವಿಶ್ವಂ ವಿಚಿತ್ರಚಿದಚಿತ್ರನಿಭಾಗವೃತ್ತಂ | 

ಹೀಗೆ 203.08. ४ ವಿಶದಾನುವಾದವಾದ ಸ್ಲೋತೆರೆತ್ಸೆವು ಶರಣಾ 
ಗತಿಯನ್ನು SR Osman ಕರ್ಮಯೋಗ್ಯ ಜ್ಞಾನಯೋಗ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಗಳ 
ತಿರುಳನ್ಸೈಳೆದು, ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ. ಪೊರುಳಾದ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅತಿ 
ಸುಲಭವೂ, ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಅನುಸ್ಠಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಮಾರ್ಗ 
ನೆಂದು ವಿವೇಚಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ 


ಗೀತೆಯು ಕರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಗಳನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ ಯೋಗಾಧಿಕಾರಿಗಳು, ಯೋಗಾನುಷಾ Tao, ಯೋಗದ 
ಫಲ, ಜವುಗಳೆನ್ನಿಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ, ಆಯಾ ಯೋಗದ owe ZORY ಉದಾಹ 
OAs). ಕರ್ಮಯೋಗಕ್ಕೂ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೂ ಹೇರಳೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿ 
ದ್ದರೂ ಜ್ಞಾನಯೋಗಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಉದಾಹರಣೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಾಗಿ 
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ಜ್ಞಾನವೇ ಮೋಕ್ಷ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷನೇ ಸ 
ಎನಿಸುವಂತಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಯೋಗಗಳು ಪ್ಲಥಕ್ಷಿದ್ದಗಳೆಲ್ಲ. ಒಂದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಅನುಸರಿಸಿ, ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಜ್ಞಾ ನಭಕ್ತಿ ವಿರಹಿತನಾಃ 
ಕರ್ಮವೂ, ಕರ್ಮಜ್ಞಾನ ವಿರಹಿತವಾದ ed 05309 ಅಷ್ಟು, Royo 
ವಾದುವಲ್ಲ. ಈ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರೂ, Set! 
ಹೊಂದಲು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಕರ್ಮದ ಕ್ಷಯವಾಗಿ ಅಂತಿಮಸ್ಕರ 
ಯೊದಗಿದರೇನೇ ಸಾಧ್ನ. 30 ಧಾರಾವತ್‌ ಭಗವತ್ನೆಂಕೀರ್ತೆನ ಸ್ಮರಣ ६ 
| ಕರ್ಮಕ್ಷತದೇಹದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಸಾಧ್ನವಾದ ವಿಷಯ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಗೀತಾಚಾರ್ಯ! 
" ಕರ್ಮಾತ್ಯಂತ ನಿರಪೇಕ್ಷ” ಅಂತಿಮ ಸ್ಮರಣ ನಿರಪೇಕ ಮಾರ್ಗವಕೆ 
ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತ ५ ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ 
ಎಂದು AAA, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ “ ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಸೇಶ್ಕೊ 
ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾ ಶುಚಃ» (ಗೀ. 18 66) ಎಂದು ७५४४ 


ವನ್ನಿತ್ತು, ಪ್ರಪತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಚರಮೋಪಾಯವಾಗಿ ಹೇಳಿ an 
ದ್ದಾನೆ 


ಗೀತಾಚಾರ್ಯನ ಈ ಭಾವಾರ್ಥಗಳನ್ಷೇ ಯಾಮುನರು ಸುಂ 
ಕಾವ ಶೈಲಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ‘An ९3 03 ವನ್ನು ನಮ, 
ಇಟ ದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮಾಳ್ನಾರ್‌ರವರು ಅವರ * ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ' | 
ಪ್ರಬಂಧ ರತ್ತದಲ್ಲಿ ವೇದಾರ್ಥಮಥಿತ ಭಕ್ತಿ ಸಪತಿ ಮಾರ್ಗಗಳೆನ 
ಹೇಳಿರುವುದರ ಅನುವಾದವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಯಾಮುನರು ಸ್ತೋತ್ರ 
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ವನ್ನು ನಮ ಸುಲಭ ಜೋಧೆಪ್ರದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ ನಿನ್ನ್‌ 
ಕೇಟ್ವಿರುಳಾಯ್‌  ಅಡಿಯೇನ್‌  ಶೆಯ್ಯುಂ ವಿಣ್ಣ हॐ” ಎಂದು, 
ನಮ್ಮಾಳ್ಳಾ ರರು ಹಾಡಿದುದನ್ನು ಯಾಮುನರು ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನದ 50 ನೇ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. : 

ನ 533 Wo ಪರನಾರ್ಥಮೇವ ಮೇ 

ಶೃಣು Nw ಪನಮೇಕನುಗೃತಃ | 

ಯದಿ ನೇ ನ ०9००३, 7९ ತತೋ 

ದಯನೀಯಸ್ಸವ ನಾಥ ದುರ್ಲಭಃ Il 


ಹಾಗೆಯೇ * ಮಾರನ್‌ ವಿಣ ಪಂ ಕೆಯ್ದ ಶೊಲ್ಲಾಲ್‌ತೊಡೆ ” 
ಎಂಬ ಪಾಶುರದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಯಾಮುನರು 57ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 


ನ ದೇಹಂ ನ ಪಾಣಾನ್‌ನ ಚ ಸುಖನಶೇಷಾಭಿಲಸಿತಂ 
ನಚಾತಾ ನಂ लग्छ, 3 5339 ಕನ BRS, ನಿಭವಾತ್‌ | 
ಬಹಿರ್ಭೂತಂ ನಾಥ ಕ್ಷಣನುಸಿ ಸಹೇ ಯಾತು ಶತಧಾ 
ವಿನಾಶಂ ತತ್ನತ್ತಂ ಮಧುಮಥೆನ ನಿಜಾ ಪನಮಿದಂ ॥ 


` ಇನ್ನೊಂದು. ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರು “ ಎನದಾವಿಯುಳ್‌ 
ಕಲಂಡ್‌ ಫೆರುನಲ್ಲು ८३ 3 ಮ್ಮಾರ್‌, ಎನದಾವಿತಂದೊಳಿಂದೇನ್‌ ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಯಾಮುನರು 52, 53 ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 
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ವಪುರಾದಿಸು ಯೋಸಿ ಕೋಸಿ ವಾ 
ಗುಣತೋಸಾನಿ ಯಥಾತಥಾ ವಿದಃ | | 
ತದಯಂ ತನ ಸಾದಹದ್ದಯೋಃ | 
ಅಹನುದ್ಯೈನ ०2903०0 ಸಮರ್ಪಿತಃ | | 
ಮನು ನಾಥ 03369 Sess , ८० 
ಸಕಲಂ ತದ್ಧಿ ತನೈನ ಮಾಧವ 
ನಿಯತಸ್ಸಮಿತಿ ಪ್ರಬುದ್ಧಧೀಃ 


I ee PN 


PRPS भा 


ಅಥವಾ Ao, ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ ತೇ | 

ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ - ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಒಂದೇ ಇರುವು 
ದುಃಸ್ಸಾಧ್ಯ. ಜ್ಞಾನಯೋಗವೊಂದನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದರೆ, ಯೋಗಭ್ಯಸ 
ನಾಗಿ ಜನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ “ ಪುನರಪಿ ಜನನಂ ಪುನರ 
ಮರಣಂ ಪುನರಪಿ ಜನನೀ ६८७३६ ಶಯನಂ * ಎನ್ನುವ 8६३०, ಸಂಸ: 
ಚಕ್ರದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದುವುದು ಕ್ಸ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮೂಕ 
ಯೋಗಗಳ ಸಮನ್ವಯಮಾರ್ಗ ಪ್ರಪತ್ತಿ, ಈ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲೇ ಮೋಕ್ಷ 
ಫೇಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಮಾರ್ಗ ಪ್ರಪತ್ತಿ. ಭಗವಂತನ ಸಂಗಡ = 


ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದ ಭಗವಾನ್‌ ರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನು ಹೇ 
ಮಾತು : 


“ ದ್ವಯಂ ಆರ್ಥಾನುಸಂಧಾನೇನ ಸಹ ९७७० ವಕ್ತಾ ಯಾನಕ್ಕೆ 
ರೀರಪಾತಂ ಅತೆ 3° ಶ್ರೀರಂಗೇ ಸುಖಮಾಸ, | ೫ 
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ಶರೀರಪಾತೆಸಮುಯೇ ತು ಕೇವಲಂ ಮದೀಯಯ್ಕೆನ ದಯಯಾ 

७०२९ ಮಾಮೇವ ಅನಲೋಕಯನ್‌ ಅಪ್ರಚ್ಛುತೆ ಪೂರ್ವ 

ಂಸ್ಕಾರ ಮನೋರಥಃ ಜೀರ್ಣಮಿವ ವಸ್ತಂ ಸುಖೇನ ಇಮಾಂ ಪ್ರ ಕಿಂ 
ಲ ಸೂಕ, ರೂಪಾಂ ವಿಸ ಜೃ ಮಾಮೇವ ४१ Cal” 

BO, 5३3 ತ್ಯುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಹಳೆಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಹೊಸ 
ಬಟಿ, ८92५5308 ಎಂದು ಉಪಮಾನ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸನ್ನನಿಗಾದರೋ | 
ಹಳೇಬಟಿ, ಹೋದಮೇಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸನಿ ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ a 
ಇದು ७ ಎಂದು ಶ್ಕೀರಂಗನಾಥನು ರಾಮಾನುಜರಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನು ಲೋಕಕ್ಷೆ ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥಾ ಅಪೂರ್ವ ಅರ್ಥ ವಿಶೇಷ 
ಗಳನು, ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನಕ್ಳ್ಯೂ ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಯಾಮುನರಿಗೂ च ड़ ರಾಗಿ, ಜಯಕಾರ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದು ಕಮ ಕೆಲಸ 

ಅತಿ ಸೂಕ ,ವಾದ ವಿಷಯವೊಂದಿದೆ 

ಜಾ ನಯೋಗಕ್ಲೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಯೋಗಭ,ಷ ರನ್ನೇ 
ಜಾ ನಿಗಳೆಂದು' ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ ಕೂಡದು ಕರ್ಮಯೋಗ , ಸುಲಭವಲ್ಲ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎರಡು ಯೋಗಗಳಿಗಿಂತ ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಈ ಶರೀರ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಶರೀರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿರಾಸೆ 
0990 . ಯಾವಾಗ ಮೋಕ २०८३, ಉಪಾಸನೆ ಅಥವಾ ಭಕ್ತಿಯೋಗ 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ. ಪೊರ್ವಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೂ 
ಕನ, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ ಸಿಗುತ್ತದೆಂದು 
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ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಶರೀರ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ “ ದೇಹಾವಸಾನೇ ಮೋಕ್ಷ 
ಎಂಬ ವಿಷಯವನು, ಸ್ಫೋತ್ಕರಶ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ರಾಮಾನುಜ ಚಾರ್ಯ. 
ರಿಗೆ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನೇ ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ i 
५ ದ್ವಯಂ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನೇನ ಸಹ ಸದೈವಂವಕ್ರಾ ०३५०३३ ರಿ 
ಪಾತಂ ७३, , 3 ಶ್ರೀರಂಗೇ ಸುಖಮಾಸ್ಟ ? | 
ಶರೀರ ಪಾತ ಸಮಯೇತು, ಕೇವಲಂ ಮದೀಯಯ್ಯೆವ ದಯಯಾ 
ಅತಿ ಪ್ರಬುದ್ಧೋ ಮಾಮೇವ ಅವಲೋಕಯನ್‌ ಅಪ್ರಚ್ಯುತ ಪೂನ: 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಮನೋರಥಃ ಜೀರ್ಣಮಿವ ವಸ್ತ್ರಂ ಸುಖೇನ ಇಮಾಂ ಪ್ರಕೃಹಿ 
ಸ್ಯೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಂ ವಿಸೃಜ್ಯ” (ಶರಣಾಗತಿಗದ್ಯ) ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ, ಬಟಿ, ಹರಿದುಹೋಗುವುದು 
ಎಷ್ಟು ಸುಲಭವೋ ಅಷ್ಟೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ಈ ಆತ್ಮನು ಸ್ಸೂಲಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ०२४०३२५८१ 
ಹೇಳಿದ ರಾಮಚರನುಕ್ಲೋಕನನೂ, ಕಷಾ ವತಾರದಲಿ ಹೇಳಿದ ಗೀತ 
ಚರಮಶ್ಲೋಕನನ್ನು ಹೇಳಿ “ ನಿಸ್ನಂಶಯಃ ಸುಖಮಾಸ * 
ನಾವು ರಾಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಲದಿದರೂ, ಕಷ ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ०१६ 
१४००, ನಮಗಾಗಿ ಆ ಎರಡು ४५४३१ ९४७३.९ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನನು, ಇಂದ 
ಹೆ ನೋಡಿ ಕೇಳಿ ಮಾತಾಡಿಸಿ ಅನುಭನಿಸುವ ಮಹಾನುಭಾವರು ಇದ್ದಾ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectioh. 


| 
| 
| Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundgtjon, Kolkata. Digitization: eGangotri 


ಯಾಮುನಮುನಿಗಳು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ “ ಮದೇಕ 
ವರ್ಜಂ ಕಿಮಿದಂ ವ್ರತೆಂ ತೇ” ಎಂದು ಪ್ರಾಚಾರ್ಯ ವಂಗನೆಗಳಿಂದ 
ಆರಂಭಿಸಿ, ಪರಾಶರ-ವಕುಳಭೂಷಣರ ಸರಮಾನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಕುಳಭೂಷಣರನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರಿಂದಲೇ 
ತಿರುಮಂತ್ರ, ದ್ವಯಮಂತ್ರ, ಚರಮಶ್ಲೋಕ, 4,000 ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ 
ಗಳೆಲದರ ಉಪದೇಶ ಪಡೆದು, ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ರಾಮಮಿಶ್ರರ 
ಮೂಲಕ ಅವರು ಪಡೆದ ಸಿದ್ದಿಯು ತಮಗೂ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ 
ತಾತ ನಾಥಮುನಿಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಮುಗಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರ. ಇಂಥ ಸ್ತೋತ 
ರತ್ನವು ಹಿಂದೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಮುಂದೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇದು ०२६१५३ 
ನೆನಿಸಿದ ವಿಷು ಪುರಾಣದ ಸಾರವಾಗಿಯೂ,; ಮಂತ್ರರತ್ತ ವೆಂದು ಕಠೋಪ 
ನಿಷತ್ತಿನಲಿ Bad ad ದ್ಹಯಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಯಶಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ರಾಮಾನುಜರು ಇದಕ್ಕು 
ಸ್ಫೋತ್ತರತ ವೆಂದು ನಾಮಕರಣಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲರ ಉಸಿರೂ ಈ ಸೂ (ತ್ರ 
ನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಈ ಕೊ ९४), ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಯಾಮುನರನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
hae G 

ಸ್ಥಾದಯನ್ನಿಹ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ರಯ್ಕಂತಾರ್ಥಂ ಸುದುರ್ಗ್ರಹಂ | 


ಸೋತ €ಗೀಂದ,8 ತೆಂ ವಂದೇ 
ಯಾಮಾಸ ಯೋಗೀಂ 1 


ಪೂರ್ನಾಚಾರ್ಯ ವ್ಮಾಖ್ಮಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ಸ ಮತ್ತು 
ಕಾಂತಾ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ७२०३७२७ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ 
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ಜ್ಞಾನನಿಕಾಸಗೊಂಡು, ಸಾಂಸಾರಿಕ ಕ್ಲೇಶಗಳೆಲ್ಲ ಮರೆತು ಹೋಗಿ, ४९ 
ಹಾಗೂ ४३३.०२८ ಸುಖಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, ನಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ३५ 
ಸುಖವನ್ನು ತಾವೂ ಅನುಭವಿಸಿ, ಮುಂದಿನ ಹೀಳಿಗೆಗೂ ಅನುಭವಿಸು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು, ನಿಶ್ಚಮಾನವಕೆಲ್ಲರೂ ಈ ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿಗೆ ಬರುನಣಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ವೇದಾಂತದೇಶಿಕರ ಸ್ವಾನುಷ್ಕಾನ ಶ್ಲೊ (| 
ದೊಂದಿಗೆ ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. | 

ಇತಿ ಕಿಲ ನಿಗಮಾಂತ ಭಾಗದೇಯ 

ಸ್ತುತಿ ಪರಿವಾಹ ಸಮಾಕ್ಷಯಾ DLII, y 

ಅಲಭತ ಪರಮಂ ಪದಂ ಮುರಾರೇಃ 

ಅನಘುಮುನೋರಥ ಏಷ ಯಾಮುನೇಯಃ || 
ಎಂಬಂತೆ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಮಹತ್ತಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಮಾದುದರಿಂದ ನಿರಿನ 
ವಾದ ಮನೋರಥನ್ರಳ್ಳ ಈ ಯಾಮುನಮುನಿಗಳು ವೇದಾಂತದ ತತ ४४ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೆ ಉಪಜೀಶಕ್ಷ ತರೂಸವಾಗಿರುವ ಈ 52९3८४१ 
ಪ್ರವಾಹದಿಂದ "ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಉಪಾಯವೆಂದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಶರಣಾಗತಿ, ಪೃಪತಿ ಭರನ್ಯಾಸದ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಮುರನೆಂಬ cot 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸರ್ವೋತ್ಸ ಸ್ನವಾದ ವೈಕುಂತನನ್ನು 
ಪಡೆದರಷ್ಟೆ L ೨ 


ತಾತಾರ್‌ PS IRE FT ES 
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श्री यामुनाचार्य विरचितं 
॥ RIGA ॥ 


ಶ್ರೀಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತಂ 
| ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನಂ || 
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खादयन्निह सवेषां त्रय्यन्तार्थं BEAST | 

MAMA योगीन्द्रः तं वन्दे यामुनाह्वयम्‌ ॥ | 


नमो नमो AGA यामुनाय नमो नमः | | 
नमो नमो याएुनाय याघुनाय नमो नमः ॥ 


1 नमोऽचिन्स +अङ्भुत+ अङ्कष् 
ज्ञान-वेराग्य-राशये | 
नाथाय मुनये अगाघ- 
भगवद्‌ भक्ति सिन्धवे | १॥ ` 


2 तसे नमो मधुजिद्‌ अंधि सरोजञ-तस्व 
ज्ञान" अनुराग महिमा+अतिशयान्त-सीम | 
नाथाय नाथमुनये अत्र परत्र चापि | 
नित्यं यदीयचरणौ शरणं मदीयम्‌ ॥ २॥ 
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ಶ್ರೀಃ 
ಸ್ವಾದಯನ್‌--ಇಹ ಸರ್ನೇಷಾಂ ತ್ರಯ್ಯಂತಾರ್ಥಂ ಸುದುರ್ಗ್ರಹಂ | 


ಸ್ತೊ ೀತೈಯಾಮಾ ಯೋಗೀಂದ್ರಃ ತಂ ನಂದೇ 
ಯಾಮುನಾಹ್ವಯಂ Il 


ನನೋ ನನೋ ಾಮುನಾಯ ಯಾಮುನಾಯ ನನೋ ನಮಃ | 
ನನೋ ನನೋ ಯಾಮುನಾಯ ಯಾನುನಾಯ ನನೋ 8०598 | 


6७३५०९५१३०, + 9703+ 9४ 3y- 
ಜಾ ನ-ನೈರಾಗ್ಯ-ರಾಶಯೇ | 
ನಾಥಾಯ ಮುನಯೇ-ಅಗಾಧ 
Ernie’ 238. -ಸಿಂಧವೇ ail 


ತಸ್ಮೈ ನನೋ ಮಧುಜಿದ್‌ --ಅಂಘ್ರಿ-ಸರೋಜ-ತತ್ತ 2 
ಜ್ಞಾನ.ಅನುರಾಗ-ಮುಹಿಮಾ-ಅತಿಶಯಾಂತ-ಸೀನ್ಸೇ | 

ನಾಥಾಯ ನಾಥನುನಯೇ.-ಅತ್ರ BIS) ಚಾ 

ನಿತ್ಯಂ ೮೫ನೇಯಚರಣಾ ಶರಣಂ ಮದೀಯಂ 121 
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उ भूयो नमो अपरिमित अव्युत भक्ति तस्व | 
ज्ञान: अमृत +अब्धि-परिवाह-शुभे! ಇಡ 
लोके अवतीर्ण परमार्थ-समग्र भक्ति | 
योगाय नाथमुनये यमिनां वराय ॥ ३॥ 


4 तचबेन यः चित्‌+अचित्‌ ईश्वर तत्खभाव 
भोग--अपवगे तदुपाय-गतीः उदारः | 
सन्दशयन्‌ निरमिमीत god 
तस्मे नमो मुनिवराय पराशराय ॥ ४ ॥ 


5 माता पिता युवतयः तनयाः विभूति 
सर्व यदेव नियमेन मदन्बयानाम्‌। 
आद्यस्य नः कुलपते! बङुळाभिरामं 
श्रीमत्‌ तदद्रि-युगलं प्रणमामि मूर्ध्ना ॥५॥ | 
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ಭೂಯೋ ನಮೋ ಅಸರಿನಿತ. ಅಚ್ಛುತ-ಭಕ್ತಿ-ತತ್ತ = 

ಜಾ ನಅನು ILN -ಸರಿನಾಹ ಶುಭೈಃ ನಜೋಭಿಃ | 
ರೋಕೇ--ಅನಶೀರ್ಣ-ಸರಮಾರ್ಥ-ಸನಮಗೆ,-ಭಕಿ - 

ಯೋಗಾಯ ನಾಥಮುನಯೇ ಯಮಿನಾಂ ನರಾಯ It 3 Il 


डंडे, ,९३ ಯಃ ಚಿದ್‌--ಅಚಿದ್‌ -ಈಶ್ವರ.ತತ್‌-ಸ್ವಭಾವ- ६ 
ಭೋಗ. ಅಪನರ್ಗ-ತದುಸಾಯ-ಗತೀಃ-ಉದಾರ। | 
४०७४६०३०७१ ನಿರಮಿನೀತ ಪ್ರರಾಣರತ್ರಂ 

ನನೋ ಮುನಿನರಾಯ ಪರಾಶರಾಯ 141 


ನಾತಾ ಪಿತಾ ಯುನತಯಃ ತನಯಾಃ ನಿಭೂತಿಃ 

ANFO ಯದೇವ ನಿಯನೇನ ಮುದನ್ನಯಾನಾಂ | 

30 8, ನಃ ಕುಲಪತೇಃ ವಕುಳ ಅಭಿರಾಮಂ ` 

७९०७५ ತದಂಘಿ -ಯುಗಳಂ ಇಮಾನಿನೂರ್ಥ್ನಾ 151. 
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>C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectio 


यन्मूर्ध्नि मे श्रुतिशिरस्सु च भाति यखिन्‌ 
अस्मत्‌ मनोरथपथः सकलः ससेति | 
स्तोष्यामि नः कुलधनं कुलदेवतं तत्‌ 
पादारविन्दं अरविन्दबिलोचनश्य | ६॥ 


तत्वेन यस्य महिमाणेव-शीकराणुः 
शक्यो न मातुं अपि शर्व-पितामहायेः | 
कतुं तदीय-महिमःस्तुतिं उद्यताय 
मह्यं नमोस्तु HAY निरपत्रपाय || l 


यद्वा श्रमावधि यथामति चा अपि अशक्तः 
स्तौमि-एवं एव खलु तेऽपि सदा स्तुवन्तः 
वेदाः चतुसुख-सुखाश्च महार्णवान्तः 

को eat अणु-कुलाचलयो! बिशेषः ! 


Funding: Tattva Heritage Kolkata. Digitization eGang tri 
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03982 8, F ಮೇ ಶ್ರುತಿಶಿರಸ್ಸು ಚ ಭಾತಿ ಯಸ್ಮಿನ್‌ 
| ಅಸ್ಕತ್‌ ಮನೋರಥ-ಪಥಃ ಸಕಲಃ ಸಮೇತಿ | 
| ಸ್ತೋಸ್ಯಾನಿ ನಃ ಕುಲಧನಂ ಕುಲದೈನತಂ ತತ್‌ 
| ಸಾದಾರವಿಂದಂ-ಅರನಿಂದ-ನಿಲೋಚನಸ್ಕ 161 


ತತ್ವೇನ ಯಸ್ಯ ಮಹಿಮಾರ್ಣವ ಶೀಕರಾಣುಃ 

ಶಕ್ಕೋ ನ ಮಾತುಂ ಅಸಿ ಶರ್ನ-ಸಿತಾನುಹಾದ್ಯೈಃ | 

ಕರ್ತುಂ ತದೀಯ-ನುಹಿನು-ಸ್ತು ತಿಂ ९७८, ತಾಯ. 

'ಮಹ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತು ಕನಯೇ ನಿರಪತ್ರಸಾಯೆ ॥7॥ 


| ಯುದ್ವಾ ಶ್ರಮಾನಧಿ ಯಥಾನುತಿ 59+७9+७४४६, 

Eg ನಿ೬ಏಿನಂ-ಏನ ಖಲು Sesh ಸದಾ ಸ್ತುವಂತಃ | 

॥ ನೇದಾಃ ಚತುರ್ಮುಖ-ಮುಖಾಶ ಮಹಾರ್ಣವಾಂತಃ 

ಕೋ ಮಜ್ಜತೋಃ ಅಣುಕುಲಾಚಲಯೊಆ ವಿಶೇಷಃ? ॥ 8 ॥ 


{CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Fungi: Tattva Heritage 7೦೧೦ et Cure: Digitization: eGangotri 


9 


) " 


किंच एप; शक्ति+अतिशयेन न ते 
स्तोता+अपि तु स्तुतिकृतेन परिश्रमेण | 
तत्र श्रमस्तु सुलमो मम मन्दबुद्धेः 
इति+उद्यमोऽयं उचितः मम च +अब्जनेत्र | 


न+अवेक्षसे यदि ततो ಬು ಬಟ್ಟ 
न+अलं प्रभो भवितुं एव कुतः प्रवृत्ति; ! । 
एवं निसगे-सुहृदि त्वयि सषे-जन्तोः 
खामिन्‌ ! न चित्रं इदं आश्रित-वत्सलत्व। 


स्ाभाविक+अनवधिक + अतिशय + ईशितृ 
नारायण | त्वयि न मृष्यति वैदिकः कः || 
ब्रह्मा शिवः शतमखः परम-खराट इति 

एतेऽपि यस्य महिमाणव-बिप्रुष ते ॥ ११! 


>C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 
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ಕಿಂ ಚ--ಏಸಃ ಶಕ್ತಿ -ಅತಿಶಯೇನ ನ ತೇ-ಅನುಕಂಸ್ಯಃ . 
ಸ್ತೋತಾ--ಅಸಿ ತು ಸ್ತುತಿಕೃತೇನ ಪರಿಶ್ರಮೇಣ | 

ತತ್ರ ಶ್ರಮಸ್ತು ಸುಲಭೋ ಮನು ಮಂದಬುದ್ಧೆ ९8 
ಇತಿ--ಉದ್ಯಮೋ€ಯಂ ಉಚಿತೋ ಮನು ಚ..ಅಬ್ಬನೇತ್ರ ॥9॥ 


ನ..ಅನೇಕ್ಸಸೇ ಯದಿ ತತೋ ಭುವನಾನಿ. ಅಮೂನಿ 

ನ..ಅಲಂ ಪ್ರಭೋ! ಭನಿತುಂ ಏನ ; ಕುತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ? | 
ಏನಂ ನಿಸರ್ಗ-ಸುಹೃದಿ ड,०9२ ಸರ್ವ-ಜಂತೋಃ 

ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ! ನ ಚಿತ್ರಂ ಇದಂ ಅಶ್ರಿತ-ವತ್ಸಲತ್ವಂ ॥ 10 ॥ 


( 


ಸ್ನಾಭಾನಿಕ + VASAT + ಅತಿಶಯ ಈಶಿತೃತ್ವಂ 

ನಾರಾಯಣ ! ತ್ವಯಿ ನ ७9७3 ನೈದಿಕಃ ಕಃ? | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವಃ ಶತಮಖಃ ಸರಮ:-ಸ್ವರಾಟ್‌ ಇತಿ | 
१३९5३ ಯಸ್ಯ ಮಹಿಮಾರ್ಣನ ವಿಸ್ರುಷಃ ಕೇ ॥ 11 ॥ 


(८-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Fupging: Tattva Heritage Fought. Digitization: eGangotri 
12 _ कः श्री! श्रियः ? परम-सत्वसमाश्चय; क! [ 
क! पुण्डरीकनयन। ! पुरुषोत्तमः कः! | 
कस्य+अयुत + अयुत-शतेक-कलांशक-अंशे 
विश्वं विचित्र? चिद्‌ + अचिद्‌-प्रविभाग-वृत्तम्‌॥ 


13 वेद्‌+अपहार-गुरुपातक-देत्य-पीडा+आदि 
आपदू-विमोचन-महिष्ठ-फल-प्रदाने! | 
कोऽन्यः प्रजा-पशुपती परिपाति ? कस्य 
पादोदकेन स शिवः खशिरो-ध्रतेन ! ॥ १३ 


14 axa हर-विरिश्च-ुखःप्रपञ्ञः ! 
को रक्षति+इमं ! अजनिष्ट च कस्य नामे!!! 
क्रन्त्वा निगीये पुनः. उद्िरिति त्वत्‌+अन्यः 
क! ? केन वा एष परवान्‌ इति शक्य-शङ्कः | 


2೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 
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ಕಃ १,९३ ಶ್ರಿಯಃ ? ಹರಮ-ಸತ್ನ-ಸಮಾಶ್ರಯಃ ಕಃ? 
ಕಃ ಪುಂಡರೀಕ-ನಯನಃ ? ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಕಃ? | 
हे? 4 ಅಯುತ--ಅಯುತ-ಶಕೈಕ ಘೆಲಾಂಶಕ 4 ७०४९ 
98.० ३४३3, -ಜಿದ್‌ 4 ಅಚಿತ್‌-ಪ್ರನಿಭಾಗ-ನೃತ್ವಂ? . . ॥ 12 Il 


ನೇದ. ಅಸಹಾರ-ಗುರುಪಾತಕ-ದೈತ್ಯನೀಡಾ-/ ಆದಿ 

ಅಸದ್‌, ನಿನೋಚನ-ಮಹಿಷ್ಯ ಫಲ-ಪ್ರದಾನೈಃ | 

ಕೋರನ್ಯಃ ಪ್ರಜಾ-ಪಶುಪತೀ ಪರಿಸಾತಿ? TA 
ಪಾದ್ಗ.ಉದಕೇನ ಸ 8538 ಸ್ಪಶಿಕೋ-ಧೃತೇನ ? ॥ 13 ॥ 


UA, + ಉದರೇ ಹರ-ನಿರಿಂಚ-ಮುಖಃ ಪ್ರಸಂಚಃ ? 

ಕೋ ರಕ್ಷತಿ; ७३७० ? ಅಜನಿಷ್ಟ ಚ छ 6०४९४? | 

३,०३२, ನಿಗೀರ್ಯ ಪುನಃ ಉದ್‌ಗಿರತಿ 3 ತ್‌. ಅನ್ಯಃ 

|| ಕ? ಜೇನ ವಾ.-ಏಸ ಷರವಾನ್‌ ಇತಿ ಶಕ್ತ-ಕಂಕಃ8? ॥ 14॥ 


}C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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त्वां शील-रूप-चरितेः परम-प्रकृषट 

सत्वेन सास्विकतया प्रवलेश्च MA: | 
प्रख्यात-देव-परमार्थ-विदां मतेश्च 
नंब+आसुरःप्रकृतयः प्रभवान्त बोद्धम ॥१५॥ 


Sled त्रिविध सीम-समातिशायि- 
सम्भावनं तव परित्रढिम खभावम्‌ | 
मायाबलेन भवताऽपि नियूह्यमानं 

पश्यन्ति केचिद्‌ अनिशं त्वदनन्य-भावाः ॥ 


यदण्डं अण्डान्तर-गोचरं च यद्‌ 
दशोत्तराणि आवरणानि यानि च | 
गुणा; प्रधान पुरुषः परं पदं 

परात्परं ब्रह्म च ते विभूतयः ॥ १७॥ 


>C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 
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ತ್ವಾಂ ಶೀಲ-ರೂಪ-ಚರಿತೈಃ ಪರಮ-ಪ್ರಕೃಷ್ಣ- 
ಸತ್ತ್ವೇನ ಸಾಶ್ವಿಕತಯಾ ಪ್ರಬಲೈಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರೆ ड | 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ-ಬೈನ-ಸರಮಾರ್ಥ-ನಿದಾಂ ಮತ್ಯೈಶ್ಚ 
8408+ ಆಸುರ. ಪ್ರಕೃತಯಃ BRIA, ಜೋದ್ಭು ० ॥15॥ 


ಉಲ್ಲಂಘಿತ-ತ್ರಿನಿಧ-ಸೀಮ-ಸಮ-, ಅತಿಶಾಯಿ- l 
ಸಂಭಾವನಂ ತನ ಪರಿಬ್ರ ಢಿನ-ಸ್ವಭಾನಂ | 

ಮಾಯಾ-ಬಲೇನ wasosh ನಿಗೂಹ್ಯಮಾನಂ 

ಪಶ್ಯಂತಿ ಕೇಟಿದ್‌ + dso ತೃಡನನ್ಯ-ಭಾವಾಃ ॥ 16 Il 


ಯದಂಡಂ-/ ಅಂಜಾಂತರ-ಗೋಚರಂ ಚ ಯೆತ್‌- 
ನಕೋತ್ತರಾಣಿ, ಆನರಣಾನಿ ಯಾನಿ ಚ | 


ಗುಣಾಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಃ ७0० ಪದಂ 
` २०२३५० ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ತೇ ನಿಭೂತಯಃ ೨... 1171 
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20 


वशी बदान्यः गुणवान्‌ ऋजुः Bra? 

ag: दयालुः मधुरः खिर; समः | 

कृती कृतज्ञः त्वमसि खभावतः 
समस्त-कर्याण-गुण+अमृत+उदधिः 1110 


उपरि+उपरि अब्जञ्चुवोऽपि पुरुषान्‌ 


'प्रकरप्य ति ये शतं’ इति अनुक्रमात्‌ | 


गिरः त्वदेकेक-शुणाबधीप्सया 


सदा खिताः नोद्यमतः अतिशेरते ॥ १९॥ 


त्वदश्रितानां जगत्‌ उद्भव-स्थिति 

प्रणाश संसार-बिमोचनादय; | 

भवन्ति लीला-विधयश्च वेदिका! 
स्बदीय-गम्भीर-मनोऽनुसारिणः ।। २० ॥ 


>C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 
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ನಶೀ ನದಾನ್ಯಃ ಗುಣನಾನ್‌ ಯಜುಃ ಶುಚಿಃ 

ನೃುದುಃ ದಯಾಳುಃ ಮುಧುರಃ ಸ್ಥಿ 08 ಸಮಃ | 

ಕೃತೀ ಕೃತಜ್ಞ 8 ತ್ವಮಸಿ ಸ್ವಭಾವತಃ 

ಸಮಸ್ತ -5७ ४०-7७६9 +953) 3+ ಉದಧಿಃ . | 18 | 


७७०३७०३७७४, ७७३१०९७ ಪೂರುಷಾನ್‌ | 
ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ «ತೇ ಯೇ ಶತಂ3--ಇತಿ--ಅನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 

१8+ ತೃದೇಕೈಕ-ಗುಣ--ಅನಧಿ + ४,०५२ 

ಸದಾ A 308, ನೋದ್ಯಮತಃಅತಿಶೇರತೇ ॥ 191 


ತೃದಾಶ್ರಿತಾನಾಂ ಜಗದ್‌-ಉದ್ಭನ-ಸ್ಥಿತಿ- 
' ಪ್ರಣಾಶ-ಸಂಸಾರ-ನಿನೋಚನಾದಯಃ | 
 ಔನಂತಿ ಲೀಲಾವಿಧಯತ್ಚ ವೈದಿಕಾಃ 
 ತೈದೀಯ.ಗಂಭೀರ.ಮನೋನುಸಾರಿಣ ` ॥ 20 ॥ 
; 


೦೦.0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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21 नमो नमो वाड्मनस- अतिभूमये 
नमो नमो वाद्मनसैक-भूमये | 
नमो नमो अनन्त-महा-विथूतथे 
नमो नमो अनन्त-दयैक-सिन्धवे ಇ. 


) 22 न धर्मनिष्ठीडसि न च आत्मवेदी 
न भक्तिमान्‌+त्बत्‌+चरण अरविन्दे | 

अकिश्वन! अनन्यगतिः शरण्य ! . 

त्वत्‌ पादमूलं शरणं प्रपद्ये ॥ २२॥ 


23 न निन्दितं कर्म तदस्ति लोके | 
सहस्रशः यत्‌ न मया व्यधायि | 
सोऽहं विपाक+अबसरे मुकुन्द ! E 
क्रन्दामि सम्प्रति ಬಬ ಇ ।। २३॥ 
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ನನೋ ನನೋ 55988 + 3082 + ಅತಿಭೂಮಯೇ i 
ನನೋ ನನೋ ವಾಜ್‌ +ಮುನಸೈಕ-ಭೂಮುಯೇ | 
ನನೋ ನನೋ.--ಅನಂತ-ಮಹಾ.ನಿಭೂತಯೇ 
ನನೋ ನನೋ.--ಅನಂತ-ದಯ್ಯೆಕ-ಸಿಂಧನೇ ॥ 21 ll 


ನ 1३०३०९३०३५२, ९5९, ನ 28408, Sehe 

ನ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌--ತ್ವತ್‌ -.-ಚರಣಾರನಿಂದೇ | 

9800378 + ಅನನ್ಯಗತಿಃ ಶರಣ್ಯ ! 
ತೃತ್‌ಪಾದ--ಮೂಲಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ॥ 22 ॥ 


ನ ನಿಂದಿತಂ ಕರ್ಮ ತದಸ್ತಿ ಲೋಕೇ 

ಸಹಸ್ರಶಃ 039361-8 ಮಯಾ ನೃಧಾಂಯಿ | 

ಸೋಹಂ ವಿಪಾಕಅನಸಕೇ ಮುಕುಂದ! 

ಕ್ರಂದಾಮಿ ಸಂಪ್ರತಿ ಅಗಕಿಃ:ತನ ಅಗ್ರೇ | ॥ 23 ॥ 


C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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24 निमज्जतः अनन्त-भरवार्णब+ अन्तः 
चिराय मे KS इव+असि लब्धः | 
त्वयाऽपि रब्धं भगवन्‌ इदानीं 
अनुत्तमं पात्रं इदं दयायाः ॥ २४॥ 


25 agai मम भाषि कि ar? 
सवं सहे मे सहजं हि दुःखं | 
किन्तु दग्रे शरणागतानां 
पराभप्रो नाथ ! न ते अनुरूपः ॥ २५॥ 


26 निरासकस्याऽपि न तावद्‌ उत्सहे 
महेश | हातु तब पाद-पङ्कजम्‌ | 
रुषा निरस्तोऽपि शिशुः स्तनन्धयः 
न जातु मातुः चरणौ जिहासति॥ २६॥ 
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8४३०९३, 38+ 9303-९५२६० ३ + ಅಂತಃ . 

१४०२०३9 ಮೇ 520०+ 95+} ons | 

ತ್ವಯಾಃಸಿ ಲಬ್ಧಂ ಭೆಗೆನನ್‌ ! ಇದಾನೀಂ 

ಅನುತ್ತಮಂ ಹಾತ್ರಂ ಇದಂ ದಯಾಯಾಃ ll 24 Il 


ಅಭೂತ-ಪೂರ್ವಂ ಮಮ ಭಾನಿ ७० ವಾ? 

ಸರ್ವಂ ಸಹೇ ಮೇ ಸಹಜಂ ಹಿ ದುಃಖಂ | 

ಕಿಂತು ತ್ವದಗ್ರೇ ಶರಣಾಗತಾನಾಂ 

-ಸರಾಭವೋ ನಾಥ! ನ ತೇ--ಅನುರೂಪಃ ॥ 25 ॥ 


ನಿರಾಸಕಸ್ಯಾ SH ನ ತಾನದ್‌.-ಉತ್ಸಹೇ 

ನುಹೇಶ ! ಹಾತುಂ ತನ ಹಾದ. ಪಂಕಜಂ | 

ರುಷಾ ನಿರಸ್ತ್ಯೋಪಿ ಶಿಶುಃ ಸ್ತನಂಥಧಯಃ 

| छै ಜಾತು ಮಾತುಃ--ಚರಣೌ ಜಿಹಾಸತಿ ॥ 26 tt 
É 
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27 


) 


29 


तब+अमृत-स्यन्दिनि पाद-पङ्कजे 
निवेशित+आत्मा कथ अन्यद्‌ इच्छति ! 
सथिते अरविन्दे मकरन्द-निभरे 

मधुत्रतो agen हि वीक्षते ॥ २७॥ 


वद विं उद्दिश्य कदाऽपि केनचित्‌ 

य॒था तथा वाऽपि सकृत्‌ कृतः अञ्जलिः | 
तदेव मुष्णाति अशुभानि+ अशेषतः 
शुभानि पुष्णाति; न जातु हीयते ॥ २८॥ 


उदीर्ण-संसार-दष+ आशुशुक्षणि . 
क्षणेन निर्वाप्य परां च नितिं | 


प्रयच्छति aq चरण +अरुण +अम्बुज 
. दय+अनुराग +अमृत-सिन्धु-शीकरः ॥ २९) 
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33७३३५ 3-3, ०२३ ಸಾದ-ಪಂಕಜೇ ` 
१३९१३५७३२, ಕಥಂ ಅನ್ಯದ್‌ 4-928, 82 | 
ಸಿ ಕೇ.-ಅರನಿಂದೇ ಮಕರಂದ-ನಿರ್ಭರೇ 
ನುಥುನೃತೋ ನೇಕ್ಸುರಕಂ ಹಿ ನೀಕ್ಷತೇ! 


3 Bogajo ಉದಿಶ, ಕರ್ದಾಸಿ ಕೇನಚಿದ್‌ 
ಯಥಾ ತಥಾ sash ಸಕ್ಸತ್‌ ಕೃತಃ-ಅಂಜಲಿಃ | 
ತಜ್ಣಿನ ಮುಷಾ ತಿ.-ಅಶುಭಾನಿ--ಅಶೇಸತಃ ; 

` ३४२३ ಪುಷ್ಪಾತಿ; ನ ಜಾಶು ಹೀಯತೇ 


` ಉದೀರ್ಣ-ಸಂಸಾರ-ದನ--ಆಶುಶುಕ್ಸಣಿಂ 
ಕ್ಷಣೇನ ನಿರ್ವಾಹ ಪರಾಂ ಚ ANTSO | 
ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ ತೃತ್‌-ಚರಣ--ಅರುಣ--ಅಂಬುಜ- 
ಸಯ. ಅನುರಾಗ ಅನ್ಭುತ ಸಿಂದು ಶೀಕರಃ 


॥ 27.॥ 


॥ 28 ॥ 


॥ 29॥ | 


+ 
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उ0 विलास-विक्रान्त-पर+अवर+आलयं 
नमस्यद्‌ आति क्षपते कृतक्षणस्‌ | 
धनं मदीयं तव पाद-पडूजं | 
कदा नु साक्षात्‌ करवाणि चक्षुपा? ॥ ३० ॥ 


31 कदा पुनः TAN कल्पक 
ध्वज-- अरविन्द अछुश-वज-लाब्छन | 
त्रिविक्रम ! त्वत्‌ चरण- अम्बुज-द्वयं 
मदीय-मूर्धाने अलंकरिष्यति? ॥ ३१॥ 


32 विराजमान+उज्बल-पीतवाससं 
` स्मित अतसी-ब्ून-सम+अमलच्छविं | 
निमग्न-नामि तनु-मध्यं उन्नतं _ 
विशाल-वक्षःथरूश्ञोभि-लक्षणं ॥ ३२॥ . 
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ನಿಲಾಸ-ನಿಕ್ರಾಂತ.ಸರ--ಅನರ--ಆಲಯಂ 
ನಮಸ್ಕೃತ್‌--ಆರ್ತಿಕ್ಷಸಣೇ ಕೃತಕ್ಷಣಂ | 

ಧನಂ ಮದೀಯಂ ತವ ಪಾದ-ಸಂಕಜಂ 

ಕದಾ ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕರವಾಣಿ ಚಕ್ಸುಷಾ? 1301 


ಕದಾ ಪುನಃ ಶಂಖ-ರಥಾಂಗ-ಕಲ್ಪಕ- ತ 

ಧ್ವಜ4ಅರವಿಂದ ಅಂಕುಶ-ನಜ್ರ-ಲಾಂಛನಂ | 

ತ್ರಿನಿಕ್ರಮ ! ತ್ವತ್‌--ಚರಣಾಂಬುಜ-ದ್ವಯಂ 
ಮದೀಯ-ಮೂರ್ಥಾನಂ ಅಲಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ? = ॥ 31 ॥ 


| ನಿರಾಜಮಾನ--ಉಜ್ಜಲ-ಪೀತ-ವಾಸಸಂ 

ಸ್ಮಿತಅತಸೀ.ಸೂನ ಸಮ ಅಮಲಚ್ಛವಿಂ | 

Radon, ನಾಭಿಂ ತನುನುಥ್ಯಂ--ಉನ್ನತಂ 

|. ನಿಶಾಲ-ವಸ್ಷಃಸ್ಥಲ-ಶೋಭಿ-ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ॥ 321 
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35 चकासत॑ ज्याक्रिणकर्केशैः शुभे! 
चतुभिः आजानु-बिलम्ब्रिमिः ೫ | 
प्रिया --अवतंस 4-उत्पल-कर्ण-भूषण 
हथ +अलक+ आबन्ध-विमदे-शंसिमिः ॥३३॥ 


34 उदम्र-पीनांस-विलम्बि-कुण्डल- 
अलकावली-बन्धुर कस्बु-कन्धरं | 
मुखश्रिया न्यक्कृत-ूर्ण-निर्मल 
अमृतांशु विम्ब-अम्बुरुह + उज्बल-भ्रियं । ३४ 


35 प्रबुद्ध-मुग्ध--अम्घुज-चारु लोचनं 
सविभ्रम ued उज्बल - अधरं | 
शुचिस्मितं कोमरु-गण्डं उन्नसं 
ललाट-पर्यन्त-बिलम्त्रित -अलकं IRMI 
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ಚಕಾಸತಂ ಜ್ಯಾಕಿಣ-ಕರ್ಕಕ್ಕಃ ಶುಭೈಃ 
ಚತುರ್ಭಿಃ ಆಜಾನು.ನಿಲಂಬಿಭಿಃ-- ಭುಜೈಃ | 
ಪ್ರಿಯಾ--ಅನತಂಸ-.-ಉತ್ಸಲ-ಕರ್ಣ-ಭೂಷಣ- 
ಶ್ಲ B+ Vos + ಆಬಂಧ-ನಿಮರ್ದ.ಶಂಸಿಭಿಃ ॥ 33 Il 


ಉದಗ್ರ -ನೀನಾಂಸ-ನಿಲಂಜಿ-ಕುಂಡಲ-- 
ಅಲಕಾವಳೀ-ಬಂಧುರ-ಕಂಬು-ಕಂಧರಂ | 

ಮುಖಶ್ರಿಯಾ ನೃಕೃತ-ಪೂರ್ಣ-ನಿರ್ಮಲ.. 

ಅನ್ನು ತಾಂಶು-ಬಿಂಬ-ಅಂಬುಕುಹ.-ಉಜ್ಮಲ-ಶ್ರಿಯಂ ॥| 34 Il 


| ಪ್ರಬುದ್ದ -ಮುಗ್ಗ --ಅಂಬುಜ.ಚಾರು-ಲೋಚನಂ 

ಸನಿಭ್ರಮ ಭ್ರೂಲತೆಂ.ಉಜ್ಜಲಅಥರಂ | 
89238 ತಂ ಕೋಮಲ-ಗಂಡಂ--ಉನ್ನಸಂ | 
ಲಾಟಿ-ಸರ್ಯಂತ-ನಿಲಂಬಿತೆ--ಅಲಕಂ'” 1351 


C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


88709. Tattva Heritage Reap sts: Digitization: eGangotri 
36 स्फुरत्‌ किरीट+अङ्गद-हार-कण्ठिका ` | 
मणीन्द्र-काश्चीशुण न्‌ पुरादिभिः | 
रथाङ्गःशङ्ठ+असि-गदा-धनुषरेः 
लसत्‌ तुलस्या वनमालया+उज्वलं ॥ ३६ ॥ 


37 चकर्थ यस्या भवनं मुजान्तर ` 
तव प्रियं धाम यदीय-जन्मभूः | 
जगत्‌ समस्तं यदपाङ्ग - संश्रयं 
qd अम्भोधिः? अमन्थि+अबन्धि.च॥।३७॥ 


38 खबैश्वरुप्येण सदा+-अनुभूतया 
अपि+अपूर्ववद्‌ विस्मयं आदघानया | 
गुणेन रूपेण विलासःचेष्टितेः 
सदा तंबैव+उचितया तव श्रिया ॥ ३८॥ 
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R, ರತ್‌.8ರೀಟಿ.ಅಂಗದ-ಹಾರ-ಕಂಠಿಕಾ- 
ಮಣೇಂದ್ರ.-ಕಾಂಜೀ.ಗುಣ-ನೂಸುರಾದಿಭಿಃ | 
ರಥಾಂಗ-ಶಂಖ-ಅಸಿ-ಗದಾ-ಧನುರ್ವರೈಃ 

ogas *ತುಳಸ್ಯಾ ನನಮಾಲಯಾ--ಉಜ್ಜಲಂ Il 36 Il 


ಚಕರ್ಥ ಯಸ್ಯಾ ಭವನಂ ಭುಜಾಂತರಂ 

ತನ ಪ್ರಿಯಂ ಧಾನು ಯದೀಯ-ಜನ್ಮಭೂಃ | 

ಜಗತ್‌ ಸಮಸ್ತಂ ಯದಸಾಂಗ-ಸಂಶ್ರಯಂ 
ಯೆದರ್ಥಂ--ಅಂಭೋಧಿಃ4 ಅಮುಂಥಿ-- ಅಬಂಧಿ ಚ ॥ 371 


ಸ್ಹ ವೈಶ್ವರೂಸ್ಯೇಣ ಸದಾ | ಅನುಭೂತಯಾ- 
ಅಪಿ4ಅಪೊರ್ನವದ್‌--ನಿಸ್ಮಯಂ-ಆದಧಾನಯಾ | 

ಗುಣೇನ ರೂಪೇಣ ನಿಲಾಸ-ಚೇಸ್ಟ್ರಿತೈಃ 

ಸದಾ ತನೈನ4ಉಚಿತಯಾ ತವ ಶ್ರಿಯಾ | ॥ 38 ॥ 
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39 तया सह+आसीनं अनन्त-भोभिनि 
परकृष्ट-विज्ञान-त्रलेक-धामनि | 
फणाम णि-त्रात-मयूख-मण्डल- 
प्रकाञ्चमानोदर-दिव्य-धामनि ॥ ३९ || 


40 निवास-शय्या+आसन-पादुका + अंशुक 
उपधान-बषे+अआतप-वारणा दिभिः | 
शरीरभेदैः तब शेपतां गतैः 
यथोचितं शेष” इतीरिते जनेः ॥ ४० ॥ 


41 दासः सखा वाहनं आसनं ध्वजः 
यस्ते वितानं व्यजनं त्रयीमयः | 
उपस्थितं तेन पुरो गरुत्मता 
त्बदद्वि-सम्मदे-किणाडू-शोभिना ॥ ४१॥ 
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ತಯಾ ಸಹ--ಆಸೀನಂ--ಅನಂತ-ಭೋಗಿನಿ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಣ-ನಿಜ್ಞಾನ-ಬಲೈಕ-ಧಾಮನಿ | 

ಫಣಾಮಣಿ-ವೃಾತ-ಮಯೂಖ-ಮಂಡಲ- 
ಸ್ರಕಾಶನಾನೋದರ.ದಿನ್ಯ. ಧಾಮನಿ - 


ನಿವಾಸ-ಶಂಯ್ಯಾ + ಆಸನ-ಸಾದುಕಾ--ಅಂಶುಕ-- 
ಉಪಧಾನ-ವರ್ಷ-ಆತಪ-ವಾರಣಾದಿಭಿಃ | 
'ಶರೀರ-ಭೇಜೈಃ-- ತನ ಶೇಷತಾಂ ಗತೈಃ 
०३०४५०९१३३० ° ಶೇಷ? ಇತೀರಿತೇ ಜನೈಃ . 


८२४३ ಸಖಾ ವಾಹನಂ--ಆಸನಂ ಧ್ವಜಃ 
ಯಸ್ತೇ ನಿತಾನಂ ವ್ಯಜನಂ ತ್ರಯೀನುಯಃ | 
४०४४७ ತಂ ತೇನ ಪುರೋ ಗರುತ್ಮತಾ 
ತ್ನದಂಘ್ರಿ -ಸಂದುರ್ದ-ಕಿಣಾಂಕ-ಶೋಭಿನಾ 


॥ 39 Il 


॥ 40 ॥ 


I 41 ॥ 
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42 त्बदीय-भुक्तोज्झित-शेप-भोजिना 
त्वया निसृष्ट--आत्म-भरेण यद्यथा | 
प्रियेण सेनापतिना न्यवेदि तत्‌ 
तथा +अनुजानन्तं उदार-बीक्षणेः ॥ ४२ ॥ 


43 इहत+अखिलङ्केश-मलेः सभावतः 
त्वद्‌. आनुकूल्य+एकरसेः तबोचितेः 
गृहीत-तत्तत्‌ परिचार-साधनेः 
निषेव्यमाणं सचिवेः+यथोचितं ॥ ४३॥ 


44 अपूर्वननाना-रस-भाव निर्भर 
प्रबुद्धया मुग्ध विदग्ध लीलया | 
क्षणाणुबत्‌ क्षिप्त-परादि-कालया 
प्रहर्षयन्त महिषीं AETAT I ४४॥ 
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ತೃದೀಯ-ಭುಕ್ತೋಜ್ಸಿತ-ಶೇಸ-ಭೋಜಿನಾ. 

ತೃಯಾ ನಿಸೃಷ್ಟ-- ಆತ್ಮಭರೇಣ ಯದ್‌ ಯಥಾ | 

ಸ್ರಿಯೇಣ ಸೇನಾಪತಿನಾ ನ್ಯನೇದಿ ತತ್‌. 
ತಥಾ-:-ಅನುಜಾನಂತಂ--ಉದಾರ-ನೀಕ್ಷಣೈಃ 1421: 


ಹತ. ಅಖಲ.ಕೆ (ಶ-ಮಲ್ಲೆಃ ಸ್ಹಭಾನತಃ 

3 ದ್‌. ಆನುಕೂಲ್ಯ 40304. 1--ತವೋಚಿಕೈಃ | 

ಗೃಹೀತ-ತತ್ವತ್‌ 4-ಪರಿಚಾರ.ಸಾಧನೈಃ 

ನಿಷೇನ್ಯ ಮಾಣಂ ಸಚಿನೈಃ--ಯಥೋಜಿತಂ 1431 


ಅಸೂರ್ವ-ನಾನಾ-ರಸ-ಭಾವ-ನಿರ್ಭರ- 

ಪ್ರಬುದ್ದಯಾ-ಮುಗ್ದ -IFR -ಲೀಲಯಾ | 

ಶ್ಷಣಾಣುವತ್‌ ಕ್ಷಿಪ್ತ ಸೆರಾನಿ-ಕಾಲಯಾ 

ಸ್ರಹರ್ಷಯಂತಂ ४६०११९० ಮಹಾಭುಜಂ ` ॥44॥ 


C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


9 4 unding: Tattva Heritage ಪಳಕಳ ಸಂ॥30. Digitization: eGangotri 
45 अचिन्ल-दिव्य--अद्भत-नि्य-यौवन 
खभाव-लावण्यमय +अमृतोदर्धि | 
श्रियः श्रियं भक्तजनेक-जी वित्त 
समर्थ आपत्सखं अर्थिकरपकम्‌ ॥ ४५ ॥ 


46  भवन्त+एव+अनुचरन्‌ निरन्तरं 
्रशान्त-निरशेष-मनोरथान्तरः | 
कदा+ अहँ ऐकान्तिक-निय-किङ्करः 
प्रहर्षयिष्यामि सनाथ-जीवितः १॥ ४६ ॥ 


47 fag अविनीतं निर्भय मां अलजं 
परमपुरुष ! योऽहं योगि-वर्य-अग्रगण्यैः | 
बिधि-शिव-सनकाघैः ध्यातुं अत्यन्तदूर 
तव परिजन-भावं कामये कामवृत्तः ॥ ४७॥ 
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७४३०३, - 6055, «ಅದು 3-28, ಯೌನನ 
| ಭಾವ-ಲಾವಣ್ಣ -ಮುಯೆ--ಅನ್ನು ತೋದಧಿಂ | 
ಶ್ರಿಯಃ ಶ್ರಿಯಂ ಭಕ್ತಜನೈಕ-ಜೀನಿತಂ 
ಸನುರ್ಥಂ4-ಆಪತ್ತಖಂ-ಆರ್ಥಿಕಲ್ಲಕಂ ॥ 45 ll 


ಭನಂತನೇವ4ಅನುಚರನ್‌ ನಿರಂತರಂ 
ಪ್ರಶಾಂತ-ನಿಶ್ಲೇಷ-ನುನೋರಥಾಂತರಃ | 

ಕದಾ. ಅಹಂ ಐಕಾನಿ 3-3, ४०४५३ 

ಪ್ರಹರ್ಷಯಿಸ್ಕಾಮಿ ಸನಾಥ-ಜೀನಿತಃ ? 1461 


ANS + ಅಶುಚಿಂ-- ಅನಿನೀತಂ ನಿರ್ಭಯಂ ಮಾಂ--ಅಲಜ್ಜಂ 
ಫರನುಪುರುಷ ! ಯೋಹಂ,ಯೋಗಿ-ನರ್ಯ- ಅಗ್ರಗಣ್ಟೈಃ | 
ನಿಧಿ-ಶಿನ.ಸನಕಾದ್ಯೆ 3३+ ಧ್ಯಾತುಂ*ಅತ್ಯೆಂತ-ದೂರಂ | 

ಕನ ಪರಿಜನ ಭಾನಂ ಕಾನುಯೇ ಕಾಮವೃತ್ತಃ Mah 
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48 अपराध-सहस्न-भाजनं 
पतितं भीम-भवार्णवोदरे । 
अगतिं शरणागतं हरे! 
कृपया केबलं आत्मसात्‌ कुरु | ४८॥ 


49 अविवेक-घनान्ध RA 
बहुधा सन्तत-दुःख-वर्षिणि | 
भगवन्‌ ! भव-दुर्दिने पथः 
स्खलितं मां अवलोकय -- अच्युत ! ॥ ४९ ॥ 


50 न मृषा परमार्थं एव+मे 
शृणु विज्ञापन एकं अग्रतः | 
यदि मे न दयिष्यसे ततः 
दयनीय! तव नाथ ! ಸರಃ! ॥ ५० ॥ 
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ಸ್ತೋತ್ರ a 


| ७३०२८-7४८३3, -६५२९३४० 
| २8३० ಭೀಮ-ಭವಾರ್ಣವೋದರೇ | 
| ಅಗತಿಂ ಶರಣಾಗತಂ ಹರೇ! 
ಕೃಸಯಾ ಕೇವಲಂ ಆತ್ಮಸಾತ್‌ ಕುರು ॥ 481 


ಅನಿನೇಕ-ಘನಾಂಥ-ನಿಜ್ಮುಖೇ । 
ಬಹುಧಾ ಸಂತತ-ದುಃಖ-ನರ್ಷಿಣಿ | 

ಭಗನನ್‌ ! ಭವ-ದುರ್ದಿನೇ ಪಥ. - 

2030 ಮಾಂ. ಅನಲೋಕಯ. ಅಚ್ಯುತ! - . ॥49॥ 


ನ ಮೃಷಾ ಪರಮಾರ್ಥಂಏನ ಮೇ 
ಶೃಣು ವಿಜ್ಞಾ ಸನಂ -ಏಕಂ--ಅಗ್ರತಃ | 
ಯದಿ ಮೇ ನ ದಯಿಸ್ಯಸೇ ತತಃ 
|ಹೆಯನೀಯಃ ತನ ನಾಥ! ದುರ್ಲಭಃ . ॥ 50 ॥ 
7 
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51 तदहं त्वदृते न | 
मदृते त्वं दयनीयवान्‌ न च। 
विधिनिमित एतद्‌ अन्वयं 
भगवन्‌ | पालय; मा स्म जीहपः ॥ ५१॥ 


52 agay योऽपि कोऽपि वा 
गुणतोऽसानि यथा तथाबिधः। 
तद॒य तब पाद-पञ्जयोः 
अहं अद्यैव मया समर्पितः ॥ ५२॥ 


53 मम नाथ। यदस्ति योऽस्मि+अहं 
सकलं तद्धि तवैव माधव ! | 
नियत-स्बं इति प्रबुद्ध-धीः 
अथवा कि नु समपेयामि ते ! || ५३। 
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ತದಹಂ ತ್ವದ್ಧತೇ ನ ನಾಫವಾನ್‌ 
| ७७ ४९ 3 0 ದಯೆನೀಯನಾನ್‌ ನ ಚ | 
ನಿಧಿನಿರ್ನಿತಂ ಏತದನ್ನಯೆಂ 
ಭಗನನ್‌ ! ಷಾಲಯ; ಮಾ 2, ಜೀಹಪಃ ॥ 511 


ನಪುರಾದಿಸು ಯೋಪಿ ಕೋಪಿ ವಾ 

1०६०३५०९५२१ ಯಥಾ ಶಥಾನಿಧಃ | . 

ತದಯಂ ತವ ಸಾದ-ಪದ್ಮಯೋಃ 

ಅಹಂ ಅದ್ಕೆ ३ ಮಯಾ ಸಮರ್ನಿತಃ ॥ 52 ॥ 


ಮನು ನಾಥ ! ९3००४, ಯೋತಸ್ಮಿ + ಅಹಂ 

ಸಕಲಂ ತದ್ಧಿ ತನೈನ ಮಾಧವನ! | 

ನಿಯತ-ಸ್ಟಂ--ಇತಿ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಧೀಃ 

ಅಥವಾ ಕಿಂನು ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ ಕೇ? ॥ 53॥ 


~ 


* 
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54 अबबोधितवान्‌ इमां यथा 
मयि नित्यां भवदीयतां खयं | 
कृपया एवं + अनन्य-भोग्यतां 
भगवन्‌ ! भक्तिमपि प्रयच्छ मे ॥ ५४॥ 


55 तब दास्य-सुखेक-सङ्गिनां 
भवनेषु+ अस्तु "अपि कीटजन्म मे | 
इतर + आवसथेषु मा स्म भूत्‌ 
अपि मे जन्म चतुमुखात्मना ॥ ५५॥ 


56 सकृत्‌ त्बदाकार-विलोकन+ आशया 
तृणीकृत + अनुत्तम थुक्ति-ुक्तिमिः | 
महात्मभिः माँ अबलोक्यतां नय 
क्षणेऽपि ते ಬು + अति-दुस्सहः ಜ| 
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| `ಅನಜೋಧಿತವಾನ್‌ ಇನಾಂ ಯಥಾ 

| ಮಯಿ ನಿತ್ಯಾಂ ಭನದೀಯತಾಂ ಸ್ವಯಂ | 

| छु उ03091 Nao ಅನನ್ಯ -ಭೋಗ್ಯತಾಂ 

| ಭಗವನ್‌! ಭಕ್ತಿಂ ಅಪಿ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ. ` ॥ 54 ॥ 


ತನ ದಾಸ್ಯ -ಸುಖೈಕ-ಸಂಗಿನಾಂ 

| ಭವನೇಷು ಅಸ್ತು + ಅಪಿ ಕೀಟಿಜನ್ಮ ಮೇ | 

ಇತರ ಆನಸಥೇಷು ಮಾ ಸ್ಮ ಭೂತ್‌ 

ಅಸಿ ಮೇ ಜನ್ಮ ಚತುರ್ಮುಖಾತ್ಮನಾ ॥ 55 Il 


ಸಕ್ಕತ್‌ ತ್ವದಾಕಾರ ನಿಲೋಕನ ಆಶಯಾ 

ತೃಣೇಕೃತ / ಅನುತ್ತಮ-ಭುಕ್ತಿ-ಮುಕ್ತಿಭಿಃ | 
ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ. ಮಾಂ ಅನಲೋಕ್ಯ ತಾಂ ನಯ | 

F९58 ತೇ ಯದ್ದಿರಹಃ--ಅತಿ-ದುಸ್ಸಹಃ Il 561 
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57 न देह न प्राणान्‌ न ಇ सुखं अशेप+अभिरूषितं 
न च> आत्मानं न+अन्यत्‌ किमपि तव शेष ष्त्व- 
विभवात्‌ । 
afd नाथ ! क्षण॑+अपि सहे यातु शतधा 
विनाशं तत्‌ सत्यं मधुमथन ! विज्ञापनं इदं ॥ 
58 दुरन्तस्य+अनादे? अपरिहरणीयस्य महतः 
निहीनाचारः अह, Jay, अशुभस्य 
आस्पदं + अपि। 
दयासिन्धो ! बन्धो ! निरवधिक-वात्सल्य-जलघे! 
तव स्मारं स्मारं गुणगणं इति इच्छामि गतभीः ॥ 
59 अनिच्छन्‌+अपि+एवं यदिपुनः इति+ इच्छन्‌ 
इव रजसः 
TAWA? छझ्म-स्तुति-चचन-भङ्गीं-अर | 
तथाऽपि+इत्थं रूपं वचनं अबलम्ब्याऽपि कृपया 
त्यमेव एवं भूतं धरणिधर ! मे शिक्षय | 
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ನದೇಹಂನ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ನೆ ಚ ಸುಖಂ ಅಶೇಷ-/ಅಭಿಲಸಿತಂ 

ನ ಚ4ಆತ್ಮಾನಂ ನ4ಅನ್ಮತ್‌ ३४३०३ ತವ ಶೇಷತೃ-ನಿಭವಾತ್‌ | 
ಬಹಿರ್ಭೂತಂ ನಾಥ! ಕ್ಷಣಮಸಿ ಸಹೇ ಯಾತು ಶತಧಾ 

ನಿನಾಶಂ ತತ್‌ 73.० ಮಧುಮಥನ ! ವಿಜ್ಞಾಸನಂ ಇದಂ ॥ 57 Il 


ದುರಂತಸ್ಯ + ಅನಾದೇಃ--ಅಸರಿಹರಣೀಯಸ್ಯ ಮಹತಃ 
ನಿಹೀನಾಚಾರಃ-/ ७००, ನೃಪಶುಃ, + ಅಶುಭಸ್ಯೆ + ಆಸ್ಸದನಸಿ | 
ದಯಾಸಿಂಧೋ ! ಬಂಧೋ! ನಿರನಧಿಕ-ವಾತ ಲ್ಯ -RORE ! 

ತನ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಗುಣಗಣಂ-,ಇತಿ.- ಇಚ್ಛಾಮಿ ಗತಭಿ ॥ 58 ॥ 


ಅನಿಚ್ಛನ್‌ಅಪಿ-ಏನಂ ಯದಿಪುನಃ ಇತಿ. ಇಚ್ಚನ್‌ ಇವ ರಜಸ್‌-- 
35३४, 3, 8+ ९४८३, -73 8-3३8 -४ ०१९०+ ७०९३०३५० | 
ತಥಾ$ಪಿ4ಇತ್ಲೆಂ ರೂಪಂ ವಚನಂಅವಲಂಬ್ಯಾ ऽ ಕ್ಕ ಸಯಾ 

डे 53९३+ ಏನಂಭೂತಂ ಧರಣಿಧರ ! ಮೇ ಶಿಕ್ಷಯ ಮನಃ ॥ 591 
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60 पिता त्वं माता त्वं दयित-तनयः त्वं प्रियसुहृत्‌ 
त्वमेव, त्वं मित्र, गुरुः" असि, गतिः + च+ 
असि जगतां | 
त्वदीयः, त्वद्‌ भृत्यः, तव परिजनः त्वद्‌ गतिः अहं 


प्रपन्नः+च एबं सति+अहमपि तवैव +अस्मि हि. 
भर! Il 


61 जनित्वा+अहं वंशे महति जगति ख्यातयशसां 
शुचीनां युक्तानां गुण-पुरुप-तत्व-स्थिति-विदां 
निसर्गात्‌+एव त्वन्वरण-कमल+ एकान्त-मनसां 
अधोऽधः पापात्मा शरणद | निमञ्जामि तमसि || 

62 अमर्याद, ध्रुद्र! चलमतिः, अद्वया-प्रसव-भूः 
कृत्तः, दुर्मानी, स्मरपरवशः वञ्चनपरः | 
नृशंसः पापिष्ठः, कथमहं इतो दुःख-जलघेः 
अपारात्‌+उत्तीर्णः तब परिचरेयं चरणयोः ॥६२॥ 
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ಪಿತಾ ತ್ವಂ, ಮಾತಾ ತಂ, ದಯಿತ.ತನಯಃ 3.0, ಪ್ರಿಯಸುಹ್ನ ತ್‌ 
ತೈಮೇನ, 3.० ಮಿತ್ರಂ ಗುರುರಸಿ, ಗೆತಿಃ ಚ. ಅಸಿ ಜಗತಾಂ | 
ತ್ವದೀಯಃ, +ತ್ಮದ್‌ 33.2, ತನ ಹರಿಜನ ದ್‌, ಗತಿರಹಂ, 
ಪ್ರಪನ್ನಃ--ಚ. ಏನಂ ಸತಿ ಅಹಮಪಿ ತನೈನ--ಅಸ್ಮಿ 
ಹಿ ಭರಃ ॥ 601 


ಜನಿತ್ನಾ. ಅಹಂ ०5०४९ ಮಹತಿ ಜಗತಿ ಖ್ಯಾತಯಶಸಾಂ | 
ಶುಚೀನಾಂ ಯುಕ್ನಾನಾಂ ಗುಣ-ಪುರುಷ-ತತ್ನ-ಸಿ 3-9०० | | 
ನಿಸರ್ಗಾತ್‌-- ಏನ ತೃಚ್ಚರಣ-ಕನುಲ,-ಏಿಕಾಂತ-ಮನಸಾಂ 

7.०९५५३ ಪಾಸಾತ್ಮಾ ಶರಣದ! ನಿಮಜ್ಜಾಮಿ ತಮಸಿ ॥ 611 


९४४००३०९४३६, ಶ್ಲುದ್ರ॥--ಚಲಮತಿಃ, ಅಸೂಯಾ-ಪ್ರ ಸನ-ಭೂಃ 
छ डद} 3, ದುರ್ಮಾನೀ, ಸ್ಮರಪರವಶ[ ನಂಚನಸರಃ | 

ನೃಶಂಸಃ, TDR, ಕಥನುಹಂ-- ಇತೋ ದುಃಖ-ಜಲಧೇಃ 
ಅಸಾರಾತ್‌-.ಉತ್ಪೀರ್ಣ॥-- ತವ ಪರಿಚರೇಂಯಂ ಚರಣಯೋಃ 1162 
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63 रघुवर! यदभू त्वं ताइशो वायसस्य 
प्रणत इति दयाळः+यच्च चैद्यस्य कृष्ण ! | 
प्रतिभवं+अपराद्वुः सुग्ध-सायुज्यद:-अभूः 
वद्‌ किं+अपद्‌+आगः तस्य ते+अस्ति क्षमायाः! 


64 ननु प्रपन्नः सकृद्‌+एव नाथ ! 
तबाह अस्मि+इति च याचमानः | 
तब+अनुकम्प्यः स्मरतः ಜಟ 
ead किमिदं ad ते? ॥ ६४ ॥ 


65 अकृत्रिम-त्वचरणारबिन्द- 
प्रेम-प्रकर्ष- अवधि आत्मवन्तं | ` 
nami mag विलोक्य 
प्रसीद mag अचिन्तयित्वा ॥ ೩೬ ll 
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2,९ 8 08, 
ರಘುವರ ! ಯದಭೂಃ--ತ್ವಂ ತಾದೃಶೋ ವಾಯಸಸ್ಕ 
ಪ್ರಣತ ಇತಿ ದಯಾಳುಃ--ಯಚ್ಚ ಚೈದ್ಯಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣ! | 
ಪ್ರತಿಭೆನಂ--ಅಪರಾದ್ಧು 8.-ಮುಗ್ಧ-ಸಾಯುಜ ದಃ..ಅಭೂಃ 
ವದ, 80--ಅಸದಂ--ಆಗಃ--ತಸ್ಯ ತೇ. ಅಸ್ತಿ ಕ್ಷಮಾಯಾಃ ? 2163॥ 


ನು ಪ್ರಪನ್ನಃ. BE, 0९3 ನಾಥ! 
ತವಾಹಂ_-ಅಸಿ, + ಇತಿ ಚ ಯಾಚಮಾನಃ | 
ತನ 939४०३, १५२,४३३ ಪ 3853, ० 
ಮದೇಕನರ್ಜಂ ಕನಿದಂ ವ್ರತಂ ತೇ? ° ॥64॥ 


ಅಕೃತ್ರಿಮ-ತ್ವಚ್ಚ ರಣಾರನಿಂದ- 
ಪ್ರೇಮ-ಪ್ರಕರ್ಷ-ಅನಧಿಂ4ಆತ್ಮವಂತಂ | 
ಪಿತಾಮಹಂ ನಾಥಮುನಿಂ ವಿಲೋಕ್ಯ 


ಪ್ರಸೀದ ಮದ್ವೃತ್ತಂ--ಆಚಿಂತಯಿತ್ಥಾ ॥ 651 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Researon Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage wate Digitization: eGangotri 
108 तरलम्‌ 


यत्‌  पदाम्भोरुह-ध्यान-विध्वस्त + AAT HEAT: | 
वस्तुतां + उपयातः+ अहं यामुनेयं नमामि तम्‌॥ 


इति किल निगमान्त-भागधेय 
स्तुति-परिवाह-समीक्षया प्रपत््या | 
अलमत परमं पदं मुरारेः 
अनघ-मनोरथ एष यामुनेयः || 


|| लक्ष्मीनरसिंह पररमणे नमः ॥ 
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ಯತ್‌ 3८२०१३५०९४७०३. 70, 3-9६ ಸ್ತ 4 ಅಶೇಷ-ಕಲ್ಮಷಃ 
ನಸ್ಬುತಾಂ--ಉಪೆಯಾತಃ.. ಅಹಂ ಯಾಮುನೇಯಂ ನಮಾಮಿ Boll 


ಇತಿ ಕಿಲ ನಿಗಮಾಂತ-ಭಾಗಧೇಯ- 
ಸ್ತುತಿ-ಸರಿನಾಹ.ಸಮೀಶ್ಸಯಾ ಪ್ರಪತ್ತ್ಯಾ | 
ಅಲಭಿತ ಪರಮಂ ಪದಂ ಮುರಾರೇಃ-. 
ಅನಘ-ಮನೋರಥ ಏಸ ಯಾಮುನೇಯಃ || 


॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ ॥ 
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कान्तास्तोत्रम्‌ 


नमो नमो यापुनाय यामुनाय नमो नमः | 
नमो नमो यामुनाय यामुनाय नमो नमः ॥ 


1. कान्तस्ते पुरुषोत्तमः फणिपतिः शय्या+आसनं वाहनम्‌ 
वेदात्मा विहगेश्वरो, यवनिका माया जगन्मोहिनी। _ 
AA SANE सुरत्रजः सदयितः त्बद्दास-दासीगणः 
श्री रित्येव च नाम ते, भगवति! बूमः कथं 

त्वां वयम्‌ ॥ १ ॥ 


2. यस्यास्ते महिमानं आत्मन इब त्वद्दछभो पि 7೬1 
नाल मातुं इयत्तया निरवधिं Maggs खत; | 
तां eat दास इति, प्रपन्न इति च स्तोष्याम्यहं निर्भय! 
'लोकैकेश्वरि लोकनाथ दयिते दान्ते दयां 


ते बिदन्‌॥ २॥ 
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ಕಾಂತಾಸ್ತೋತ್ರಂ 


ನನೋ ನನೋ ಯಾಮುನಾಯ ಯಾಮುನಾಯೆ ನನೋ ನಮಃ 
ನನೋ ನನೋ ಯಾಮುನಾಯ ಯಾಮುನಾಯೆ ನನೋ ನಮಃ 


ಕಾನ್ತಸ್ತ್ರೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಫಣಿಸತಿಃ ಶಯ್ಯಾ + 
ಆಸನಂ ವಾಹನಂ 
ನೇದಾತ್ಮಾ ವಿಹಗೇಶ್ವರೋ, ಯವನಿಕಾ ಮಾಯಾ ಜಗನ್ಮೋಹಿನೀ 
ಬ್ರಹ್ಮ--ಈಶಾದಿ ಸುರವ್ರಜಃ ಸದಯಿತಃ ತ್ವದ್ದಾ ಸ-ದಾಸೀಗಣಃ re 
«ಶ್ರೀ? ರಿತ್ಯೇವ ಚ ನಾನು St, ಭಗನತಿ! ಬ್ರೂನುಃ ಕಥಂ 
ತ್ವಾಂ ವಯಂ Il 1 ll 


ಯಸ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಹಿಮಾನಂ ಆತ್ಮನ ಇವ ತ್ವದ್ವಲ್ಲಭೋಸಿ ಪ್ರಭುಃ 
ನಾಲಂ ಮಾತುಂ ಇಯತ್ತಯಾ ९०३४७० ನಿತ್ಯಾನುಕೂಲಂ ಸ್ವತಃ 
ತಾಂ ತ್ವಾಂ ದಾಸ ಇತ್ತಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಇತಿ ಚ ಸ್ತೋಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ 
ನಿರ್ಭಯಃ . 
ಲೋಕೈೇಶ್ವರಿ ಲೋಕನಾಥ RONSE ದಾಂಶೇ ` 

ದಯಾಂ ತೇ ನಿದನ್‌ ॥ 2 Il 
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उ. ईषत्‌-त्वत्करुणा निरीक्षणसुधा-सन्धुक्षणात्‌ रक्ष्यते 
नष्ट प्राक्‌ तदलाभत॥, Agai संप्रति+ अनन्तोदयस्‌ | 
श्रेयो न हि+अरबिन्द्लोचन-मनःकान्ता- 


प्रसादात्‌ +कऋते 
संसृति+अक्षर-वैष्णवाध्व ; सुनृणां संभाव्यते 
| ( | कर्हिचित्‌ ॥३॥ 
(Lid 


4. शान्तानन्त-महाविभूति-परमं यद्‌ ब्रह्मरूपं हरे; | 
qd ब्रह्म ततोऽपि तत्‌ प्रियतरं रूपं यत्‌+अत्यद्भुतम्‌। 
» यानि+अन्यानि यथासुखं विहरतो रूपाणि सर्वाणि तानि 
आहुः स्वैः+अचुरूप-रूप-विभवैः गाढोप- 
गूढानि ते ॥ ४॥ 


| --प्रिये नमः 
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ಈಷತ್‌ "गुड, ರುಣಾ-ಸಿರೀಕ್ಷಣಸುಧಾ- ಸಂಧುಸ್ಸಣಾತ* ರಕ್ಷ್ಯತೇ 
ನಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಕ್‌ ತದಲಾಭತ್ಯೂ ತ್ರಿಭುನನಂ ಸಂಪ್ರತಿ. 
ಕ ಅನಂತೋದಯಂ | 
ಶ್ರೇಯೋ ನ ಹಿ..ಅರನಿಂದಲೋಚನ-ಮನಃಕಾಂತಾ- 
ಪ್ರಸಾದಾತ್‌.-ಯತೇ 
4 3 
ಸಂಸ್ಕ ತಿ. ಅಕ್ಷರ-ನೈಷ್ಣ SR, +A, ಣಾಂ ಸಂಭಾವ್ಯ ತೇ 
ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 3 ॥ 


ಶಾಂತಾನಂತ-ನುಹಾವಿಭೂತಿ-ಸರನುಂ ಯದ್‌ 

ಬ್ರಹ್ಮರೂಸಂ ಹರೆ | 
ಮೂರ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತತೋಪಿ ತತ್‌ ಪ್ರಿಯತರಂ ರೂಪಂ 

ಯತ್‌*ಅತ್ಯದ್ಭುತಂ | 
ಯಾನಿ..ಅನ್ಯಾನಿ ಯಥಾಸುಖಂ ವಿಹಕತೋ ರೂಪಾಣಿ 

- ಸರ್ವಾಣಿ ತಾನಿ 
ಆಹುಃ ಸ್ವೆ JE ಅನುರೂಪ-ರೂಪ-ನಿಭನೈಃ ಗಾಢಥೋಪ- 

7५०४२१ ತೇ॥ 41 


--ಶ್ರಿಯ್ಯೆ ನಮಃ. 
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